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1. Előzetes koncepció a „végvár 2014” gyakorlat katonai feladataira

1. Előzetes koncepció a „végvár 2014” gyakor-
lat katonai feladataira

1.1 A gyakorlat alapadatai

A minősített időszaki feladatokra történő felkészülés és tevékenység honvédelmi 
feladatainak modellezése (zászlóalj harccsoport alkalmazása, külső fegyveres csopor-
tok felszámolása, menekültbiztosítási feladatok végrehajtása). 

Az elgondolás alapján a szomszédos országokban polgárháborús válsághelyzet ala-
kult ki, illetve Sárgaország és Kékország között fegyveres összecsapás várható, orszá-
gunkat (Sárgaország) reguláris és irreguláris fegyveres csoportok, kötelékek tá-
madása érheti, erre a kormány eltérő jogrendi időszakra vonatkozó felhatalmazása 
alapján a honvédségi erőkkel felkészülünk feladatok megoldására, valamint szükséges a 
válaszcsapás megtervezése és esetleges végrehajtása, illetve a közigazgatás helyreál-
lítása. A honvédség erői továbbá részt vesznek a rendészeti és a katasztrófavédelmi erők 
által megoldandó feladatok támogatásában. 

A feladatrész virtuális területen és a rendelkezésre álló harcvezetési és számítástech-
nikai eszközök igénybevételével történik.

A fegyvernemek hallgatói, gyakorlati feladatokat hajtanak végre a valóságban 
az ócsai kiképző bázison (védelem, támadás, fegyveres csoport felszámolás, vállalko-
zás stb.). 

1.2.1 A gyakorlat kidolgozásának és levezetésének általános rendje

A gyakorlat kidolgozása a KTK, az RTK és a KVI Intézettel együttműködésben az 
NKE egyetemi gyakorlat időrendje szerint kerül végrehajtásra.

A gyakorlat során el kell készíteni az alábbi okmányokat:
 t A gyakorlat levezetési térképe.
 t A gyakorlat kiinduló adatai: az egyetemi gyakorlatrészben jelenik meg az orszá-

gok leírása, a haderők általános felépítése, a főbb időpontok.
 t A gyakorló törzsek felépítése és azok feladatai.
 t A gyakorlat színhelyei és az összeköttetés rendje: a központi gyakorlathoz csat-

lakozva önálló – katonai – szervezeteknek megfelelően.
 t A katonai intézkedések: HVK intézkedése, ÖHP parancsnok parancsa, DD 

parancsnok parancsa, a kijelölt Z parancsnok parancsa. Külön okmány.
 t Az ócsai gyakorlatrész kihelyezési terve. Külön okmány.
 t A gyakorlat katonai fő eseményei. 
 t A gyakorlat közlési lapjai. Külön okmány.
 t A gyakorlat értékelése. 
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2. A hhk gyakorlatrész kiinduló adatai

A gyakorlat levezetési tervének kidolgozói: 
1. Téglási József alezredes
2. Holndonner Herman alezredes
3. Haáz Áron főhadnagy
4. Dr. Farkas Tibor főhadnagy 

A gyakorlat tárgya:

A közszolgálati szervezetek komplex közszolgálati, honvédelmi, és rendvédelmi fel-
adatainak megszervezése, végrehajtása és annak irányítása megelőző védelmi hely-
zetben hazai területen, közigazgatási, rendészeti, katasztrófavédelmi, honvédelmi 
feladatok ellátásban, valamint átsodródó fegyveres csoportok, illetve irreguláris 
fegyveres kötelékek felszámolásában.

A gyakorlat levezetésének céljai: 
 t Hozzájárulás a közszolgálat különböző alrendszereinek harmonizálásához 

és az egységes közszolgálati szemlélet erősítéséhez, az egyetemi képzési rendszer 
összhangjának, egymásra épülésének megteremtése a közös közszolgálati gya-
korlat által.

 t Az egyetem különböző karain és karközi intézeteiben, szakjain és szakiránya-
in tanuló hallgatók (nappali munkarendben tanuló alap- és a HHK kiegészítő 
képzésben résztvevő végzős évfolyamú hallgatói) szerezzenek jártasságot (a polgári 
hallgatók ismereteket) a komplex szakmai feladatok integrált operatív tör-
zsekben történő megoldásában, a hallgatók gyakorolják a vezetési funkci-
ókat és a törzsmunkát, egyes tevékenységeket a gyakorlatban is valósítsanak 
meg.

 t A vezetői felkészítés elméleti tananyagának gyakorlatban való alkalmazása, 
a vezetői kompetenciák fejlesztése. A katonai, rendészeti, katasztrófavédelmi 
és polgári vezetést támogató korszerű informatikai rendszerek alkalmazásának 
gyakorlása.

 t Az egyetemi képzés és a közszolgálati szervek időszerű feladatai és tevékenysége 
közötti kapcsolat erősítése, a képzésben új módszerek alkalmazása. A tapasz-
talatok kölcsönös hasznosítása, a jóváhagyott tervek, a működő rendszerek és 
eljárások közös továbbfejlesztése az elméletben és a gyakorlatban.

 t A katonai vezetői MSc képzésben részt vevő hallgatók ismerjék meg az orszá-
gos szintű szervezetek feladataiban való katonai részvételt. Gyakorolják a szer-
vezetekben kijelölt katonai szerepkörök betöltését. Gyakorolják a különböző 
katonai vezetői szerepkörökben a döntés előkészítését és a döntés meghozatalát.
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 t Szerezzenek jártasságot a dandár, zászlóalj szintű kötelékek tevékenységének 
szervezésében és vezetésében.

 t A katonai vezetői BSc hallgatók mélyítsék el ismereteiket, jártasságaikat a fegy-
vernemi specifikus harcvezetés, -támogatás végrehajtásában.

2.1. A gyakorlatrész levezetésének mozzanatai:

0. MOZZANAT
A mozzanat tartalma: A békehelyzetben folyó feladatok végzése.
A mozzanat ideje: 2014. 04. 28. 09.00–13.00
Feldolgozandó témakörök:

1. Katonai részvétel az országos, megyei szervezetek tevékenységében. 
2. Készenléti tervek pontosítása.

1. MOZZANAT
A mozzanat tartalma: A különleges jogrend bevezetésével kapcsolatos feladatok
A mozzanat ideje: 2014. 04. 28. 13.00–16.00
Feldolgozandó témakörök:

1. Törzstájékoztatók megtartása.
2. Védelmi bizottsági ülések.
3. Az erők felkészítéséhez szükséges igények, pontosítások végrehajtása.

2. MOZZANAT
A mozzanat tartalma: A megelőző védelmi helyzettel kapcsolatos feladatok végzése.
A mozzanat ideje: 2014. 03. 29. 08.00–11.00
Feldolgozandó kérdések:

1. Az kijelölt erők felkészítési, felkészülési feladatainak végrehajtása.
2. Felvonulás a készenléti körletekbe.
3. A megelőző védelmi helyzet közigazgatási feladatainak vezetésében való rész-

vétel.
4. A határ menti eseményekre történő reagálás.

3. MOZZANAT
A mozzanat tartalma: Tevékenységek végrehajtása, vezetése dinamikai helyzetekben.
A mozzanat ideje: 2014. 04. 29. 11.00–13.30
Feldolgozandó kérdések:

1. A megelőző védelmi helyzet közigazgatási feladatainak vezetésében katonai fel-
adatok megoldása.

2. A határ menti eseményekre történő reagálás.
3. Nagy erejű irreguláris fegyveres csoportok felszámolása.
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4. MOZZANAT
A mozzanat tartalma: A békehelyzetbe való visszatérés.
A mozzanat ideje: 2014. 04. 29. 13.30–14.30
Feldolgozandó kérdések:

1. A szervezetek békeállapotba történő visszaállítása.
2. Az okmányok összegyűjtése.

A gyakorlat során kettős időszámítás kerül alkalmazásra (valós idő és műveleti idő).
A feladatok a végrehajtás érdekében „műveleti időben” kerülnek feldolgozásra. Az 
egyes műveleti események időugrásokkal követik egymást. 

Országos vezetési szintek és szervezetek:
I/1. HIKOM 
I/2. MVB 
I/4. HVB 

Katonai vezetési szintek és szervezetek:
I/1. HVK (HDMCS; FCS; HTCS; HKNYP) 
I/2. ÖHP 
I/4. Határbiztosításra igénybe vett DD és Z-ak törzsei
I/5. Katonai feladatot végrehajtó alegységek

Minden szervezet a saját országos, regionális, területi, helyi szervezeteivel vesz 
részt a gyakorlatban. 

2.2. A gyakorlatrész felépítése:

1. ábra: 



9

2. A hhk gyakorlatrész kiinduló adatai

2. ábra:

2.3. A végrehajtó állomány

I/1. HIKOM 

Összetétel (H) Funkció Létszám
HM Védelmi Hivatal főigazgató HIKOM vezető Dlabig Péter őrgy. 
Honvédelmi miniszter által kijelölt 
szakértő

Tag Legoza Bálint őrgy.

Összetétel (R) Funkció Létszám
HM Védelmi Hivatal főigazgató HIKOM vezető Faragó Péter őrgy.
Honvédelmi miniszter által kijelölt 
szakértő

Tag Szávai Károly őrgy.

1. táblázat:

I/2. Országgyűlés (nincs HHK-s)
I/3. Kormány
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Összetétel (H) Funkció Létszám
Honvédelmi miniszter Takács Zoltán őrgy

Összetétel (R) Funkció Létszám
Honvédelmi miniszter Schleisz Ferenc Tamás őrgy

2. táblázat:

I/4. Országos hatáskörű szervek

Összetétel (H) Funkció Létszám
Honvéd Vezérkar, Katasztrófavédelmi 
Operatív Csoport (KOCS), Katasztró-
favédelmi Operatív Bizottság (KOB)

Tag Nagy Róbert őrgy.

Összetétel (R) Funkció Létszám
Honvéd Vezérkar, Katasztrófavédelmi Ope-
ratív Csoport (KOCS), Katasztrófavédelmi 
Operatív Bizottság (KOB)

Tag Varga Zsolt őrgy.

3. táblázat:

I/5. A MVB/Pusztaszer megye

Összetétel (H) Funkció Létszám
MVB elnök honvédelmi helyettese elnök-helyettes Zentai Károly őrgy.

Összetétel (R) Funkció Létszám
MVB elnök honvédelmi helyettese elnök-helyettes Imre Gábor őrgy.

4. táblázat:

I/5. A MVB/Kun megye

Összetétel (H) Funkció Létszám
MVB elnök honvédelmi helyettese elnök-helyettes Méhes Andrea őrgy.

Összetétel (R) Funkció Létszám
MVB elnök honvédelmi helyettese elnök-helyettes Kajtár János őrgy.

5. táblázat:

I/5. A MVB/Budapest

Összetétel (H) Funkció Létszám
FVB elnök honvédelmi helyettese elnök-helyettes Herceg Attila őrgy.
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Összetétel (R) Funkció Létszám
FVB elnök honvédelmi helyettese elnök-helyettes Tóth András őrgy.

6. táblázat:

I/6. HVB/Végvár (Székesfehérvár)

Összetétel (H) Funkció Létszám
LH öti. Szatai Zsolt őrgy.

Összetétel (R) Funkció Létszám
LH öti. Varga Norbert őrgy.

7. táblázat:

I/6. HVB/Vadász (Kecskemét)
Összetétel (H) Funkció Létszám
LH öti. Fekete Csaba őrgy

Összetétel (R) Funkció Létszám
LH öti. Kovács István őrgy.

8. táblázat:

I/6. HVB (1. járás)

Összetétel Funkció Létszám
LH öti. ___

Összetétel (R) Funkció Létszám
LH öti. ___

9. táblázat:

I/6. HVB (2. járás)

Összetétel Funkció Létszám
LH öti. ___

Összetétel (R) Funkció Létszám
LH öti. ___

10. táblázat: 
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I/7. HM HVK

Összetétel (H) Funkció Létszám
HM HVK-H

Gacsal János őrgy.
HM HVK HDMCSF
HM HVK HTSZCSF

Kovács Krisztián őrgy.
HKNYP

Összetétel (R) Funkció Létszám
HM HVK-H

Matos István őrgy.
HM HVK HDMCSF
HM HVK HTSZCSF

Kajtár János őrgy.
HKNYP

11. táblázat:

I/7. LH ÖHP

Összetétel Funkció Létszám
ÖHP PK Enyedi Attila őrgy.
J1 F

Molnár Mihály őrgy.J2 F
J3 F

Összetétel (R) Funkció Létszám
ÖHP PK Halász Csaba őrgy.
J1 F

Cseh Balázs őrgy.J2 F
J3 F

12. táblázat:

I/7. DD P-ság

Összetétel Funkció Létszám
DD PK Gera Ferenc őrgy.
G1 F Tóth Kálmán őrgy.
G2 F

Petruska Ferenc őrgy.
G2 ti.
G3 F

Kisnémet László őrgy.
G3 ti.
JTAC ti.

Molnár Tibor őrgy.G4 ti.
G6 ti.

13. táblázat:
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I/7. Z P-ság

Összetétel Funkció Létszám
Z PK Kisnémet László őrgy.
S1 F Lőrinc Attila őrgy.
S2 F Bódai Miklós őrgy.

1 fő HHKS2 ti.
S3 F

Lőrinc Attila őrgy.
G3 ti. tü.
S3 ti. mü.
S3 ti. vv.
S4

Végső Sándor őrgy.S6
JTAC ti.

14. táblázat:

I/7. Készenléti század

Összetétel Funkció Létszám
Szd PK 1 fő HHK
Szd. Pk.h. 1 fő HHK
1. szpk. 1 fő HHK
1. rpk. 1 fő HHK
T.löv. 1 fő HHK
Gpu.kez. 1 fő HHK
Gpu.kez. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
2.rpk. 1 fő HHK
T.löv. 1 fő HHK
Gpu.kez. 1 fő HHK
Gpu.kez. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
3. rpk 1 fő HHK
T.löv. 1 fő HHK
Gpu.kez. 1 fő HHK
Gpu.kez. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
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Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
4.rpk 1 fő HHK
T.löv. 1 fő HHK
Gpu.kez. 1 fő HHK
Gpu.kez. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Löv. 1 fő HHK
Híradócsoport Pk. 1 fő HHK
Híradócsoport beosztott 5 fő HHK
Tűztámogató csoport Pk 1 fő HHK
Tűztámogató csoport. av. 4 fő HHK
Tűztámogató csoport. pct. 3 fő HHK
Tűztámogató csoport. pct. 1 fő HHK
Felderítő Pk. (ÖFJ) 1 fő HHK
Felderítő (ÖFJ) beosztott 5 fő HHK

15. táblázat:

Összesített létszámadatok:

Karok Hallgatói 
létszám (fő)

Oktatói, polgári 
létszám (fő)

Étkezési 
létszám (fő) Megjegyzés

HHK 106 18 124
Meghívott VIP vendégek 1
Meghívott vendégek 1
Összesen 106 18 126

16. táblázat:

* A létszámok pontosításra kerülnek a gyakorlat előtt 10 nappal, minden csoport név-
jegyzékbe kerül! 
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3. A gyakorló törzsek felépítése, feladatai

3.1 A Honvédelmi Igazgatási Koordinációs Tárcaközi  
Munkacsoport (HIKOM)
A gyakorlat végrehajtása során a HIKOM kerül működtetésre.
A HIKOM a következő döntés-előkészítő feladatokat látja el: 

a) a Honvédelmi Tanács és a Kormány speciális működési feltételeinek biztosításá-
val összefüggő feladatok tárcaközi egyeztetése; 

b) honvédelmi típusú különleges jogrendben, illetve az azokat közvetlenül megelőző 
időszakokban a honvédelmi igazgatási feladatokra vonatkozó javaslatok kidolgo-
zása, szakmai és tárcaközi egyeztetése, a javaslatok felterjesztése a Honvédelmi 
Tanács, a Kormány, illetve az illetékes miniszter részére; 

c) a honvédelmi típusú különleges jogrendre történő felkészülés, valamint a válsá-
gok kezelése során a polgári, katonai, rendvédelmi együttműködés megszervezé-
se, a végrehajtás összehangolása; 

d) a honvédelmi típusú különleges jogrendben bevezethető rendkívüli intézkedések 
előkészítése, szakmai egyeztetése; 

e) a NATO Válságreagálási Rendszer fejlesztésére, éves felülvizsgálatára, valamint 
az egyes válságreagálási intézkedések módosítására vonatkozó nemzeti álláspont 
kidolgozása; 

f ) a NATO Válságreagálási Rendszerével összhangban álló Nemzeti Intézkedési 
Rendszerrel összefüggő feladatok tárcaközi szakmai egyeztetése; 

g) javaslattétel a NATO válságreagálási intézkedések szövetségi szintű bevezetésének 
és visszavonásának kezdeményezésére, továbbá a NATO Válságreagálási Rend-
szerrel összhangban álló nemzeti intézkedések bevezetésére, felfüggesztésére és 
visszavonására; 

h) a nemzetközi válságkezelési, valamint a honvédelmi igazgatási gyakorlatok terve-
zésének, előkészítésének és végrehajtásának összehangolása; 

i) a honvédelmi érdekből létfontosságú infrastruktúra védelmével összefüggő ágaza-
ti feladatok összehangolása; 

j) a nemzetgazdaság védelmi célú felkészítésére vonatkozó kormányzati döntések 
előkészítése, szakmai egyeztetése; 

k) a Befogadó Nemzeti Támogatással kapcsolatos tervezés, valamint az igények ki-
elégítésének tárcaközi koordinációja; 

l) a központi és területi védelmi igazgatási szervek intézkedési tervrendszere kidol-
gozásának, felülvizsgálatának koordinációja. 
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3.2 Gyakorló HVK felépítése és működése

Információs, tájékoztató, 
nyilvántartó 1 fő

HVKF törzs- 
csoport

Vezetői csop. 
PK 1 (fő) Strat.terv.csop.

Törzs. csop.
ti. 1 (fő)

Strat. Műv. 
Közp.

3. ábra:

3.2.1 HVKF Törzscsoport 

Rendeltetése 
A HVKF Honvédelmi Tanács előtti felszólalásainak előkészítése, valamint folyamatos 
kapcsolattartás biztosítása. 
A katonai igazgatási szakértő feladata 

 t részvétel a Honvédelmi Tanács (HT) döntéseinek elemzésében, azok továbbítá-
sa a HVKF és az MH Stratégiai Művelet Központ részére; 

 t részvétel a HT-hez beérkező információ előzetes elemzésében, értékelésében, 
adatok továbbítása a HVKF Fő Vezetési Pont részére; 

 t információszolgáltatás a HT részére az MH képességeiről, a kialakult hadmű-
veleti helyzetről, a folyó és a tervezett műveletekről; 

 t részvétel a HVKF HT részére tartandó felszólalások és tájékoztatók előkészí-
tésében; 

 t a HVKF képviselete az előkészítő folyamatban. 

3.2.2 HVKF Vezetői Csoport 

Rendeltetése 
A HVKF közvetlen tanácsadó testülete a vezetői feladatok ellátása érdekében. 
Állományában: külön parancsra az MH HKNYP parancsnoka. 
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3.2.3 Stratégiai Tervező Csoport

Rendeltetése 
72 órán túli tervezés, tervek előkészítése, kiadása, döntés előkészítése. 
A katonai igazgatási szakértő feladata 

 t részvétel katonai stratégiai helyzetelemzések készítésében; 
 t részvétel az ország fegyveres védelmi tervének a felülvizsgálatában; 
 t szakmai javaslattétel előzetes intézkedések bevezetésére; 
 t haderő felöltése faladatainak és a további haderő igények meghatározása; 
 t szakterülete vonatkozásában javaslatot tesz stratégiai tervek kidolgozásához; 
 t információk gyűjtése a katonai igazgatás központi és területi szerveitől; 
 t információk gyűjtése a védelemigazgatás területi és helyi szerveitől; 
 t a Honvédség humán erőforrás és nemzetgazdasági szükséglet adatainak gyűjté-

se, kezelése, valamint feldolgozása; 
 t a munkacsoport vezetője részére javaslattétel a szükségletek biztosítására (ka-

tonai igazgatási szervek bevonásával és/vagy rendkívüli intézkedések bevezeté-
sével). 

Állományában: az MH HKNYP feladatra kijelölt személy. Feladat függvényében 
ideiglenesen megerősítésre kerülhet az MH HKNYP állományából. 

Feladatvégzés helye: HVKF Fő Vezetési Pont. 

3.2.4. Stratégiai Művelet Központ 

Rendeltetése 
A helyzetnyilvántartás, a folyó katonai tevékenység vezetése, a hadműveletek irányítá-
sa, 72 órás tervezés végrehajtása.

3.2.5 Szakmai törzscsoportok
 

 t Központi Feltöltés Irányító Csoport 1 fő; 
 t Képzést Tervező Csoport nem kerül kijelölésre; 
 t Felderítő Elemző Értékelő Csoport 1 fő; 
 t Különleges Műveleteket Irányító Csoport nem kerül kijelölésre; 
 t Haderőtervező Csoport nem kerül kijelölésre; 
 t Információs Műveletek Tervező Csoport nem kerül kijelölésre; 
 t Közvélemény Tájékoztatását Tervező Csoport nem kerül kijelölésre; 
 t Légierő Művelet Tervező Csoport nem kerül kijelölésre; 
 t Híradó, Informatikai és Információbiztonság Tervező Csoport nem kerül ki-

jelölésre; 
 t Személyi Veszteségpótlást Tervező Csoport nem kerül kijelölésre; 
 t Stratégiai Logisztikai és Egészségügyi Tervező Csoport nem kerül kijelölésre; 
 t Pénzügyi Tervező Csoport nem kerül kijelölésre; 
 t Jogi Támogató Csoport nem kerül kijelölésre; 
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 t ABV RIÉR Értékelő Csoport nem kerül kijelölésre; 
 t További, a helyzet kezeléséhez szükséges csoportok nem kerülnek kijelölésre.

A Központi Feltöltés Irányító Csoport (a továbbiakban: KFICS)
Rendeltetése 

Megteremteni és biztosítani a feltételeket az MH hadi szervezetre való áttérésére, 
hadi állományra történő hadkiegészítésére, a békében nem élő szervezetek megalakítá-
sára, a háborús működéséhez szükséges szervezetek folyamatos fenntartására, illetve a 
szükség szerinti hadrend bővítésére, a keletkező veszteségek, hiányok folyamatos pót-
lására.

Feladatai 
 t Tervezi, szervezi és irányítja az MH béke hadrendről, békeszervezetről, béke-

állományról háborús hadrendre, hadi szervezetre és hadi állományra történő 
feltöltését. 

 t Felügyeli és irányítja a feltöltést elrendelő parancs értelmezésének helyességét, 
az alárendeltek részére történő lejuttatását, azok jelentései alapján meggyőződik 
a feladat megértéséről és a végrehajtás megkezdéséről (MODUL 1). 

 t Előkészíti az önkéntes tartalékosok kiképzésen túli tényleges katonai szolgá-
latra történő behívása elrendelését, valamint az első- és másodfokú sorozást, 
valamint hadkötelezettség alapján a katonai szolgálatra történő behívás és a 
leszerelés időpontjait meghatározó rendeleteket, intézkedéseket. 

 t Előkészíti a keretátadások elrendelését, felügyeli, irányítja a keretek 
útbaindítását, beérkezését. 

 t Figyelemmel kíséri az önkéntes tartalékosok, a hadkötelesek bevonulását, hadi-
beosztásba helyezését, a nemzetgazdasági technikai eszközök átvételét, a hadki-
egészítés, illetve megalakítás helyzetét. 

 t Felügyeli, irányítja és koordinálja az alárendeltségébe tartozó azonos feltöltési 
idejű katonai szervezetek között a személyi behívási és a technikai feltöltési 
tartalékok szükség szerinti átcsoportosítását, esetleges hazabocsátását. 

 t Fogadja az alárendeltek jelentéseit a feltöltés helyzetéről, adatokat gyűjt, ösz-
szesíti, elemzi azokat, és a vezetői döntések előkészítése érdekében jelentéseket, 
statisztikákat állít össze és terjeszt fel. 

 t A beérkező napi jelentések folyamatos elemzése, értékelése, figyelemmel kíséré-
se, a keletkező veszteségek, hiányok folyamatos pótlása. 

 t Együttműködés, folyamatos kapcsolattartás a Stratégiai Szintű Vezetési Elem 
csoportjaival, az ÖHP FICS-el és a katonai szervezetek FVCS-vel.

A Központi Feltöltés Irányító Csoport (a továbbiakban: KFICS) kihelyezett katonai igaz-
gatási szakértőjének feladata 

 t az MH katonai tevékenységei vezetésének, hadműveletek irányításának katonai 
igazgatási támogatása; 
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 t részvétel az STCS által elkészített tervek, illetve a valós helyzetek alapján 72 
órás tervezésben; 

 t részvétel helyzetképek, jelentések és javaslatok kidolgozásában, jelentése a poli-
tikai és katonai vezetés részére; 

 t szakterületi javaslatok kidolgozása és felterjesztése a HVKF Vezetői Csoport 
útján a HVKF részére további törzselemek aktivizálásáról;

 t részvétel a jelentések, tájékoztatók feldolgozásában, javaslatok, összefoglaló je-
lentések összeállításában; 

 t katonai igazgatási szakfeladatok vonatkozásában javaslattétel, a döntés-előké-
szítő folyamatban történő részvétel; 

 t döntések és parancsok továbbítása az alárendeltek felé; 
 t folyamatos kapcsolattartás KFICS parancsnokával. 

Állandó elemként az MH HKNYP bázisán megalakításra kerül a KFICS. 
 t Parancsnoka: az MH HKNYP parancsnoka vagy az általa megbízott személy. 
 t Feladatvégzés helye: MH HKNYP Műveleti Központ. 

3.3 ÖHP törzs

Fő harcálláspont

PK-i csoport
1 (fő/PK)

ÖH. támogató 
csoport.

Felderítő
 rlg.

PK 1 (fő)

ÖH Hadműveleti főnökség 

ÖH Tervező 
Csoport 
PK 1 (fő)

ÖH Műveletvezető 
Központ
PK 1 (fő)

ÖH Hatástervező- 
és értékelő Főnökség

4. ábra:

3.3.1 Fő vezetési pont

Előzetes rendszabályok bevezetésekor külön parancsra vagy különleges jogrend beveze-
tésekor, mint az MH ÖHP fő vezetési eleme: 

 t végrehajtja a hosszú távú (72 órán túli) műveleti tervezés feladatait; 
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 t végrehajtja a rövid távú (72 órán belüli) műveleti tervezés feladatait;
 t vezeti és irányítja a mélységi és fő harcterületen folyó műveleteket, valamint 

az MH ÖHP alárendeltségébe tartozó kitelepült műveleti parancsnokságok és 
műveleti erők alkalmazását; 

 t együttműködik a felelősségi területén tevékenykedő kormányzati szervekkel, 
nem kormányzati és nemzetközi szervezetekkel;

 t szervezi és irányítja az MH ÖHP hadtáp, haditechnikai, közlekedési, egészség-
ügyi, személyügyi és híradó-informatikai támogatási feladatokat.

 t Feladatai:
 t a hadműveleti környezet és a kialakult műveleti helyzet folyamatos megítélése; 
 t a műveletek törvényalapú végrehajtásának, a döntések jogi alapjainak biztosí-

tása; 
 t a műveleti környezet hat, kölcsönösen egymásra ható tényezőinek és következ-

ményeinek hatáselemzése; 
 t biztosítja a műveleti területen folyó katonai és nem katonai tevékenység fegy-

vernemi, szakmai, jogi, politikai, logisztikai, vallási, biztonsági és média háttér 
megteremtését; 

 t a műveleti döntések előkészítése; 
 t tanácsok, javaslatok előkészítése a parancsnok részére.

Összhaderőnemi Hadműveleti Csoport 

Rendeltetése 
A meghatározott műveletek és feladatok végrehajtását biztosító átfogó tervezési folya-
mat keretében az elemzés, tervezés, koordináció, végrehajtás és művelet elemzés-kiér-
tékelés megvalósítása. 

Állománya 
 t Összhaderőnemi Tervező Csoport; 
 t Összhaderőnemi Hadműveleti Főnökség; 
 t Összhaderőnemi Műveletvezető Központ; 
 t Összhaderőnemi Felderítő Főnökség; 
 t Összhaderőnemi Hatástervező- és Értékelő Főnökség. 

Összhaderőnemi Tervező Csoport 

Rendeltetése 
Az MH ÖHP küldetésének, feladatának teljesítéséhez szükséges hadműveleti helyzet- 
és lehetőségelemzések elvégzése, az összhaderőnemi műveleti terv csoportok kidolgo-
zása. 
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Feladatai 
 t vezeti az MH ÖHP Művelettervező Csoportot (a műveleti tervek kidolgozását 

és kezelését végzi); 
 t tervezi a kinetikus és nem-kinetikus műveleteket, szoros együttműködésben a 

műveletben részt vevő nemzetközi szervezetekkel és szereplőkkel;
 t a műveleti tervezés alapdokumentumok kidolgozása.

Állománya 
 t vezető, 
 t cselekvési változatot kidolgozó csoportvezetők, 
 t tervező tisztek, 
 t nyilvántartók. 

Összhaderőnemi Hadműveleti Főnökség 

Rendeltetése 
A Hadműveleti Csoport koordinációs központja és rövidtávú összhaderőnemi, vala-
mint haderőnemi tervezési szerve. 

A műveletek végrehajtásának koordinálása, szinkronizációja, valamint pontosítása 
parancsok és támogató dokumentumok kiadásával a végrehajtó alegységek középtávú 
célkiosztás és erőforrások biztosításának meghatározása érdekében. 

Feladatai: 
 t MH ÖHP Művelettervező Csoportba delegáltak útján – részvétel a hadműve-

leti hosszútávú tervezésben való; 
 t tervezi a rövid távú (72 órán belüli) összhaderőnemi műveletet; 
 t aktiválja és pontosítja a meglévő műveleti terveket; 
 t a haderőnemi tervezési feladatok végrehajtása; 
 t az erők védelme feladatainak tervezése és irányítása; 
 t a hadműveleti kiértékelés, tapasztalat-feldolgozás folyamatának vezetése; 
 t átfogó céltervezés munkacsoport vezetése; 
 t más munkacsoportok fegyvernemi szakértőinek biztosítása; 
 t az Összhaderőnemi Műveletvezető Központ fegyvernemi szakértőinek bizto-

sítása. 

Állománya 
 t hadműveleti tervezők, 
 t harctámogatók, 
 t erők védelme tervezők,
 t hadműveleti értékelők, tapasztalat-feldolgozók.
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Összhaderőnemi Műveletvezető Központ 

Rendeltetése 
Hadműveleti tervekben, parancsokban meghatározott művelet irányítása, a Vezetési 
Pont információval való ellátása. 

Feladatai 
 t az általános műveleti helyzetkép folyamatos követése és nyilvántartása; 
 t a műveleti feladatvonalak megvalósulásának, valamint jelentős eseményeknek 

és incidenseknek állandó nyomon követése; 
 t harcintézkedések kiadása az érvényben lévő parancsok és tervek végrehajtása 

érdekében; 
 t a harcálláspont információáramlásának (kimenő és bejövő jelentések, valamint 

parancsok) központja és elosztója. 
Állománya 

 t műveletirányítók (állandó állomány), 
 t harctámogató (állandó állomány), 
 t harci kiszolgáló és támogató (kiegészítő állomány);,
 t összekötő tisztek (kiegészítő állomány);,
 t nyilvántartók. 

Összhaderőnemi Felderítő Főnökség 

Rendeltetése 
A műveletek tervezésének, koordinálásának és irányításának felderítő, elektronikai 
hadviselési és geoinformációs támogatása. 

Feladatai: 
 t információk gyűjtése, elemzése, értékelése és tájékoztatás;
 t az általános műveleti helyzetképhez szükséges értékelt felderítési információk 

biztosítása;
 t az MH ÖHP Művelettervező Csoportba delegáltak útján a hadműveleti hosszú 

távú tervezésben való részvétel, a tervezési feladatok felderítő támogatása; 
 t az MH ÖHP Műveletvezető Központba delegáltak útján műveletek vezetésé-

ben való részvétel; 
 t a parancsnok kritikus információ igényének összeállítása és frissítése; 
 t a parancsnoki döntéshozatal folyamatos felderítő támogatása. 

Állománya 
 t elemző-értékelők, 
 t felderítő tervezők, 
 t HUMINT, IMINT, EHV/SIGINT szaktisztek, 
 t geo-információs szaktisztek. 
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Összhaderőnemi Hatástervező és Értékelő Főnökség 

Rendeltetése 
A műveletek célkitűzéseinek megvalósítása érdekében biztosítja a katonai erők által 

kiváltott hatások összehangolását a civil oldal (politikai, gazdasági stb.) erőfeszítéseivel, 
a stratégiai kommunikációval, valamint a tevékenységek, képességek és az erőforrások 
felhasználásának egyeztetésével és ésszerűsítésével. A hadműveleti hatásértékelés folya-
matának vezető szerve. Az INFOOPS funkció és a nem kinetikus műveletek tervezésé-
nek, vezetésének, valamint azoknak a kinetikus műveletekkel történő szinkronizálásá-
nak fő műhelye és hadműveleti szintű támogató eleme. 

Az Összhaderőnemi Hadműveleti Csoport részeként a Fő Vezetési Pont (FVP) te-
rületén települ. 

Az Előretolt Harcálláspont (EH) kitelepülése esetén részeivel kitelepül, és mint Ha-
tástervező és Értékelő Részleg (HÉR) funkcionál. 

Az EH-ra kikülönített részleg (HÉR) felépítését a feladat jellege, illetve a már meg-
kezdett művelet időszaka határozza meg (pl. menekültek kezelése esetén lehet a részleg 
CIMIC domináns, adott tevékenység/esemény hatásainak értékelésekor az INFOOPS 
és/vagy a PSYOPS fog dominálni). 

A Mögöttes Vezetési Ponton települt Összhaderőnemi Hatástervező és Értékelő Fő-
nökség felépítése megegyezik a fent leírtakkal, és szükség esetén képes átvenni a FVP 
ÖHÉF feladatait.

Összhaderőnemi Támogató Csoport 

Rendeltetése 
A műveletek tervezésében és végrehajtásában a harci kiszolgáló támogatás tervezése 

és biztosítása. 
Azonosítani, teljesíteni és fenntartani az erőforrás-igényeket a katonai és nem-kato-

nai szervezetek részére a műveletek végrehajtásának harci kiszolgáló támogatása érde-
kében. 

3.4 A dandártörzs

Vezetési pontok

A dandárparancsnok vezető és ellenőrző tevékenységét a híradórendszer felhasználásá-
val általában kettő vezetési ponton keresztül végzi. A fő vezetési ponton (FH) a harc 
fontos és kiélezett helyzetekben helyszínen történő vezetése érdekében állandóan kije-
lölt, de csak szükség esetén aktivizált előretolt vezetési pont (EH) áll készenlétben. A 
logisztikai támogatás, a személyügyi tevékenység és a dandár mögöttes műveleteinek 
irányítása a tartalék vezetési pontról (TH) történik. A vezetési pontok támogatják a 
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dandárparancsnokot, hogy szervezett keretet biztosítsanak a harc tervezése, szervezése, 
vezetése és koordinálása feladatokhoz, mellyel megkönnyíti azok végrehajtását.

3.4.1 A Fő Harcálláspont (FH) magában foglalja:

 t a harcvezető központot;
 t a biztosító-kiszolgáló csoportot;
 t a híradó csoportot; valamint
 t a kiszolgálás és a pihentetés feltételeit biztosító csoportosítást.

DD PK 1 (fő) G-3 munkahely

G-2 munkahely

G-1; G-4; CIMIC munkahely.

G-4
1+3 (fő)

Törzsfőnök
1 (fő)

G-2 főnök
1 (fő)

G-3 ti 
1+

2 (fő)

G-2 ti.
1 (fő)

G3 
COORD

1 (fő)

G2 
COORD

1 (fő)

Mű, légv. ti. 
2 (fő)

G-2 ti.
1 (fő)

G-3
Nyt. ti.
1 (fő)

G-2
Nyt. ti.
1 (fő)

G-3 tü. 
COORD

1fő

CIMIC
1 (fő)

G1
1 (fő)

Parancsnoki munkahely 2 ti. (pk.h+1)

5. ábra:

3.4.2 A törzs feladatai

A törzs legfontosabb feladata, hogy biztosítsa a parancsnok részére az időszerű, pontos 
és elemzett információt. A törzs funkcióinak integrálása segíti a parancsnokot a harci 
erő – megfelelő időben és helyen történő – eredményes alkalmazásában a harc folya-
mán.

3.4.2.1 A fő harcálláspont feladatai

Segítse a parancsnokot a harc vezetésében, tervezze és szervezze a következő hadmű-
veleteket, figyelje és koordinálja az aktuális tevékenységet, és gyűjtse az információkat 
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és jelentéseket, illetve időben készítse el és adja ki az intézkedéseket, utasításokat, pa-
rancsokat.

A törzs az információk feldolgozásával és a döntések előkészítésével támogatja a pa-
rancsnokot az elhatározása meghozatalában és a harcparancs kiadásában. 

A fő harcálláspont feladata, hogy koordinálja a mélységi, a közvetlen és a mögöttes 
területen lévő csapatok tevékenységét. 

3.4.2.2 Az előretolt harcálláspont (EH)

Elsődlegesen a dandár közvetlen műveletei megvívására koncentrál. A mélységi és 
a mögöttes területen végrehajtott hadműveleteket csak a közvetlen hadműveletekre 
gyakorolt hatásai miatt kísérik figyelemmel. Mivel a részletes tervezés és a koordináló 
tevékenység a fő harcállásponton történik, az EH mozgékonyságának növelése és felde-
ríthetősége minimálisra csökkentése érdekében kisméretű és mobil. Elsősorban harc-
járművön való feladat végrehajtására került kialakításra, viszont a helyi környezetből 
fakadó előnyök kihasználása érdekében települve is képes feladatát végrehajtani.

Általában elől, a fő irányban tevékenykedő zászlóalj (ZAHK) fő vezetési pontja kö-
zelében vagy azzal együtt települ. 

3.4.3 A vezetési pontok védelme

3.4.3.1 Fő harcálláspont

A FH területét őrséggel és a beléptetést biztosító EÁP szolgálattal kell biztosítani az 
ellenség közvetlen földi támadása ellen.

A FH közelében (50–300 m) a törzstámogató század, illetve a vezetési pont kö-
zelében elhelyezett alegységek (légvédelmi rakétaüteg parancsnokság, f.szd. parancs-
nokság,) illetve az erre kijelölt gépesített lövész vagy harckocsi alegységek (raj-szakasz) 
eszközeiből kell a közvetlen és körkörös védelmet megszervezni.

A FH külső biztosítását az alegységek látják el a dandár harctevékenységi körletének 
összefüggő ellenőrzésével.

3.4.3.2 Az előretolt harcálláspont

Az EH eszközeit úgy kell kijelölni, hogy a vezetés biztosítása mellett ellássák a vezetési 
pont védelmét is.

Az EH biztosítására gépesített lövész és harckocsi alegységek is kijelölhetők.
Az EH biztosításában részt vesznek az elöl tevékenykedő alegységek erői is.
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3.4.4 A dandár vezetésének átvétele

3.4.4.1 Vezetési pontok között

A műveletek és a harc alatt a vezetés folyamatossága a vezetési pontok egymás feladatá-
nak átvételére való készenlétével és képességével valósítható meg.  

Alapvető vezetési pont a FH, ahol a parancsnok általában tartózkodik. Az EH ak-
tivizálása vagy a FH kiesése esetén a vezetést az EH veszi át, és a FH feladata a koor-
dináció, az információ biztosítása és a feladatok lejuttatása lesz az alárendeltek részére. 

Az EH kiesése esetén a vezetést a FH veszi át, függetlenül attól, hogy ott a PKH vagy 
a TÖF tartózkodik. A PKH ilyen esetben haladéktalanul a FH-ra települ. A FH és EH 
egyidejű kiesése esetén a vezetést a TH látja el.

A dandár vezetési pontjainak kisesése esetén a vezetést az 1. gépesített lövész zászlóalj 
vezetési pontja veszi át.

3.4.4.2.Vezetés átvétele vezető személyek között

A kinevezett vezetők kiesése, esetén a dandár vezetését az alábbi sorrendben veszik át:
1. PKH
2. TÖF (PKH)
3. HDMF
4. KIKF
5. 1–4. gl.z.pk.
6. FEF
7. öj.tar.o.pk.

A vezetés átvétele esetén az átvevő személy pontosítsa a vezetés átvételének új rendjét. 
Az átvételt azonnal jelenteni kell az elöljáró parancsnoknak. 

A gyakorlat végrehajtására a dandár vezetési pontjának csak egyes elemei kerül-
nek kialakításra. Az egyes vezetési elemek működtetéséhez szükséges beosztások 
kijelölésénél figyelembe kell venni a rendelkezésre álló hallgatók számát, valamint 
a gyakoroltatni kívánt törzsbeosztásokat.

3.5 A tervezés rendje

3.5.1 Tervező csoport

A tervező csoportok tagjait mindig a kialakult helyzetnek megfelelően kell pontosítani, 
a harc vagy az éppen folyó egyéb tevékenység vezetésének folyamatosságára és a kapott 
feladat jellegére figyelemmel.



30

Végvár 2014

A csoport: Rövidített tervezési rendben:
DD PK HDM és KIKF Bevonhatók: z, ZAHK pk-ok, 

öj tar.o.pk., mü. szd.pk., 
lérak.ü.pk.

DD TÖF z, ZAHK ök.ti-ek
FEF hdm ti, tts

B csoport: Teljes tervezési rendben:
A csoport tagjai z, ZAHK hdm ti-ek Bevonhatók: z, ZAHK pk-ok, 

öj tar.o.pk., Összes funkcionális főnök Összes ök.ti.

Törzs részleg-vezetői mü. Szd.pk., lérak.ü.pk.

C csoport: Törzs tervező csoport:
DD TÖF lérak.ü.pk. tö.tám. szd.pk.
FEF f.szd. pk. Ök.ti-ek
HDM és KIKF vv.hdm. ti. LVK ök.ti.
LOGF HIRIF

D csoport: Összfegyvernemi begyakorlás résztvevői:
DD PK HIRIF f. szd.pk.
DD TÖF SZÜF. Hdm. Tts.
Z, ZAHK pk-ok, mü.szd.pk. öj.tü.o.pk.
HDM és KIKF lérak.ü.pk. ök.ti-ek
LVK öti. DD tűztámogató és megerősítő tü.pk. pct.o.pk.
FEF LOGF eü.közp.pk.

18. táblázat

3.5.2 A törzsek munkarendje

A minősített időszaki munkarendre történő áttéréskor a törzseknek be kell vezetni a 24 
órás munkarendet. 

A dandárnál a minősített időszaki munkarend magában foglalja: a nappali és éjsza-
kai váltás kialakítását. (A tanulócsoportoknál csak helyzetátadás gyakorlása céljából, a 
foglalkozás levezetési terve szerint kerül kialakításra.) A váltások időpontja:

07.00-tól nappali,
19.00-tól éjszakai.

Ennek megfelelően: a váltások előkészítése a fenti időpontok előtt 30 perccel kezdő-
dik.
A váltás végrehajtásának rendje:

a) A harcvezető jelenlétében minden részleg vezetője jelenti az elöljáró szervezet 
tevékenységében vagy feladatában beállt változást, az eltelt 12 óra alatt történt 
eseményeket és ezek következtében kialakult helyzetet, a kapott intézkedést (fel-
adatot), a következő 12 órára prognosztizált tevékenységet (helyzetet).

b) A jelentések rövidek, tömörek és pontosak legyenek.
c) Az új harcvezető határozza meg a követelményeket a következő 12 órára.
d) A részlegek, területfelelősök váltása lehetőleg ne haladja meg a 30 percet.
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e) Mindenki a saját munkahelyén a speciális feladatait pontosítja (feladat részletes 
átadás-átvétele).

A váltás végrehajtását a harcvezető jelentse az elöljáró részére.

3.5.3 A harcparancs, harcintézkedés elkészítésének rendje

A harcparancs elkészítése során a hallgatóknak be kell tartaniuk a foglalkozásokon ta-
nultakat, a NATO STANAG okmányokban foglaltakat, valamint a foglakozás vezető 
által elrendelt fogásokat, eljárásokat és okmánymintákat.

A parancsot (intézkedést) a szóbeli kiadástól függetlenül írásban is el kell juttatni a 
végrehajtókhoz. Elkészítéséért a hadműveleti főnők (H) a felelős, és a kijelölt hadmű-
veleti tiszt készíti el az érintett bedolgozók közreműködésével.

A parancs (intézkedés) készülhet írógéppel, számítógéppel vagy kézzel írva 2 pél-
dányban, a legszükségesebb példányszámban sokszorosítva.

A parancsot (intézkedést) futár- és tábori postajárattal vagy célfutárral kell eljuttatni a 
végrehajtóhoz.

Az egy művelethez (feladathoz) tartozó parancsokat egytől folyamatosan számozva 
kell megjelölni és fedőnévvel azonosítani.

A parancs (intézkedés) legyen rövid, szabatos, tömör, de érthető és egyértelmű. A 
rövidítések jegyzékében nem található rövidítéseket csak teljes megnevezést követően 
lehet alkalmazni. A jegyzékben található rövidítéssel azonos rövidítést más tartalommal 
a fenti módon sem lehet használni. A parancshoz (intézkedéshez) korlátlanul lehet 
magyarázó, kiegészítő, azt egyértelművé tevő grafikus vagy egyéb okmányokat (vázlat, 
terv stb.) csatolni.

A parancs (intézkedés) hitelesítését a hadműveleti főnök vagy helyettese végzi 
az eredeti és a sokszorosított példányokon egyaránt.

A parancs (intézkedés) eredeti példányát a parancsnokkal (az őt helyettesítő személy-
lyel) is alá kell íratni.

A kiegészítő intézkedéseket a fenti szabályok szerint kell elkészíteni és csak a válto-
zásokat kell rögzíteni.

3.5.4 A tervezési okmányok vezetése

A parancsnoki döntéshozatal (tervezési ciklus) során kidolgozandó grafikus okmányo-
kon az ábrázolt elemeket névvel kell ellátni.

A feladat végrehajtása során az alábbi neveket kell alkalmazni:
Vonalak:   magyar városnevek
Körletek:   fák nevei
Előrevonási, utánpótlási utak:  madarak nevei
 Objektumok:  virágok nevei
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A támpontok, védőkörletek előtti pusztítási körzetet számozással kell ellátni az alábbi 
rendben: 140–200-ig.

Az alegységek a fenti számozást saját harcrendi elemeiknél az alábbiak szerint alkal-
mazzák:

1. gépesített lövész zászlóalj  140–150
2. gépesített lövész zászlóalj  150–160
3. gépesített lövész zászlóalj  160–170
4. gépesített lövész zászlóalj  170–180
tüzér osztály    180–185
páncéltörő osztály   185–190
dandár (tart.) 190–200

3.5.4.1 A grafikus jelek megnevezése

KÖRLETEK

SZERVEZET ÖSSZPONTOSÍTÁSI GYÜLEKEZÉSI TARTALÉK MEGJEGYZÉS
Dandár AKÁC NYÁR JUHAR -
1. gl.z. NYÍR TÖLGY

2. gl.z. FŰZ BÜKK

3. gl.z. CSER SZIL

4. gl.z. BANÁN ALMA

öj.tar.o. PÁLMA EPERFA

pct.rak.o. SÁS NÁD

log.z. CÉDRUS FENYŐ

f.szd. OLAJFA BERKENYE

lérak.ü. REPCE KUKORICA

mü.szd. RÉPA TÖK

hir.szd. Dandár megnevezéseket használja!
Tö.tám.szd.
eü.közp. ECETFA VENYIGE -

Tartalék KŐRIS JEGENYE

19. táblázat:

CÉLOBJEKTUMOK

SZERVEZET KÖZELEBBI TÁVOLABBI TOVÁBBI KÖVETKEZŐ
Dandár RÓZSA TULIPÁN SZEKFŰ NÁRCISZ
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1.gl.z. DÁLIA PÁFRÁNY - -
2.gl.z. IBOLYA ASPARÁGUS
3.gl..z. IRISZ HORTENZIA
4.gl.z. LEVENDULA LEANDER
öj.tar.o. -
pct.rak.o. VIOLA ESTIKE -
log.z. -
f.szd.
lérak.ü.
mü.szd.
hir.szd.
tö.tám.szd.
eü.közp.
Tartalék KÁLA FRÉZIA GYÖNGYVI-

RÁG
TÁTIKA

20. táblázat:

MOZGÁSI UTAK

SZERVEZET MENETVONAL MANŐVER GK UTAK MEGJEGYZÉS
dandár SAS RIGÓ RÉCE
1.gl.z. KARVALY SEREGÉLY VÖRÖSBEGY
2.gl.z. VERÉB CINEGE STRUCC
3.gl.z. BAGOLY BÍBIC FÁCÁN
4.gl.z. KAKADU KIVI CSÍZ
öj.tar.o. ŐLYV KACSA FOGOLY
pct.rak.o. KÓCSAG SZÁRCSA FÜRJ
log.z. DARU GÉM PACSIRTA
f.szd. VÉRCSE PAPAGÁJ -
lérak.ü. VARJÚ GÓLYA
mü.szd. KAKADU CSÓKA
hir.szd. Dandár megnevezéseket használja!
Tö.tám.szd.
eü.közp.
tartalék VADLÚD LILIK TÚZOK

21. táblázat:

FÁZIS VONALAK

SZERVEZET 1. FÁZIS VONAL 2. FÁZIS
VONAL

FÁZIS
 VONAL 

FÁZIS
 VONAL 

FÁZIS
 VONAL

dandár EGER TATA AJKA GYŐR BUDA 
1.gl.z. DOROG BAJA PÉCS KARCAG SZEGED
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2.gl.z. SZENTES DABAS MOHÁCS KECEL TAPOLCA
3.gl.z. CSEPEL FÓT KABA BÉKÉS MARTFŰ
4.gl.z. IGAL HELVÉCIA
öj.tar.o. - CSONG-

RÁD
GÖD RÉTSÁG SZOLNOK

pct.rak.o. KISBÉR ADONY VILLÁNY SOPRON HATVAN
log.z. - Dandár megnevezést használják!
f.szd. -
lérak.ü. -
mü.szd. -
hir.szd. -
tö.tám.szd. -
eü.közp. -
tartalék SOLT KALOCSA SÁRVÁR HALAS BARCS

22. táblázat:

EGYÉB KÖRLETEK

SZERVEZET TÜZELŐÁLLÁSOK, 
TŰZSZAKASZOK 

KÉSZENLÉTI 
KÖRLETEK

MEZT MOZT 

dandár PÁRDUC MEDVE RÓKA HIÚZ
1.gl.z. BIVALY VIDRA -
2.gl.z. ZEBRA POCOK
3.gl.z. GEPÁRD GAZELLA
4.gl.z. FARKAS HIÉNA
öj.tar.o. MÓKUS SAKÁL
pct.rak.o. TIGRIS JAGUÁR
mü.szd. OPOSZUM PUMA
tartalék NYEST KUTYA FARKAS DINGÓ

23. táblázat:

3.5.5 Összekötő tisztek alkalmazása

Célja: Folyamatos munkakapcsolat és információcsere biztosítása a kiküldött összekö-
tő tiszt útján.

3.5.5.1 Munka- és hatáskör

Minden kiküldött összekötő tiszt az őt eligazító vezetőtől konkrét felhatalmazást kap 
hatáskörével kapcsolatban. Az összekötő tiszt felhatalmazás nélkül adhat információt 
az őt fogadó egység törzsének a képviselt szervezet helyzetéről, feladatáról és harcérté-
kéről. Nem adhat információt a megtévesztő műveletekről, olyan adatokról, amelyek-
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ről az információadást megtiltották. Korlátozottan adhat információt a vezetési pontok 
helyéről, állományáról, felépítéséről.

Összekötő tisztek kijelölése

Összekötő tiszteket kell kijelölni:
a) az elöljáró harcvezetési központjába;
b) a szomszédokhoz;
c) kijelölt egyéb szervezetekhez.

Elhelyezés, szállás
a) Az összekötő tisztek általában egy összekötő tiszti munkahelyen települnek, amely 

rendelkezik híradókészülékkel és törzstiszti felszereléssel. Elhelyezésük a munka-
helyektől elkülönítve, de a vezetési pont parancsnok irányítása alatt legyen.

b) A belépés rendje: Az SZFH egységeinek el kell látniuk a saját összekötő tiszteket 
előre kiadott belépőkkel a hadműveleti központba. 

c) A dandárhoz érkezett összekötő tiszteket a G-1 főnök lássa el belépővel.

Kötelezettségek
Részvétel az információs és tervezési tevékenységben.
Az összekötő tisztek aktívan segítik a küldő parancsnokság tervezését, és ezért részt 
vesznek:

a) a hadműveleti/harcvezetői központ átadás-átvételi jelentésén;
b) a parancsnok által tartott tájékoztatókon és eligazításokon;
c) a parancsnoki tájékoztatókon (elhatározási, döntéshozatali tájékoztatókon).

Feladatok
A harcászati helyzet követése: 
Az összekötő tiszteknek állandóan nyomon kell követniük és tisztában kell lenniük 

az aktuális harcászati helyzettel, erre helyzetnyilvántartó térképet kell használniuk. A 
G-3 főnök kérésére az összes összekötő tisztnek képesnek kell lennie naprakész infor-
mációt adni saját egységeiről (alegységeikről), vezetési pontjairól.

Ez magában foglalja, hogy rendelkezzenek:
 t térképekkel (melyek tartalmazzák egységeik (alegységeik) feladatait);
 t hadműveleti (harcászati) tervekkel és fóliákkal;
 t erő-eszköz elosztás táblázattal, harcértékkel, amely magában foglalja a felszere-

lést és a harci technikát.

A megvalósítás érdekében:
 t folyamatosan tájékoztassák saját szervezeteiket a helyzetről és az aktuális terve-

zési folyamatról;
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 t folyamatosan tájékoztassák a hadműveleti központ többi részlegét a saját egysé-
geiknél (alegységeiknél) beállt vagy várható változásokról, és tisztázzák az összes 
ellentmondást, ami kapcsolódik az egységek (alegységek) feladatához;

 t segítsenek az üzenetek eljuttatásában, ellenőrizzék azok lejuttatását;  
 t biztosítsák a kiadott parancsok időbeni fogadását az egységeiknél (alegysége-

iknél).

Jelentés – jelentkezés
Az összekötő tiszteknek megérkezésükkor azonnal jelentkezniük kell a G-3 főnök-

nél. A távozásukat szintén jelentsék be.

3.6 Híradás

Parancsnoksági híradásnak nevezzük az elöljáró és alárendelt parancsnokok, törzsek 
vezetési pontjai között biztosított információtovábbítás lehetőségét.

A parancsnoksági híradás megtervezéséért és megszervezéséért az elöljáró törzs fe-
lelős. A híradó eszközök biztosításáért és a megbízható üzemeltetéséért való felelősség 
vonatkozásában – általában – a kölcsönösség elvét (postai áramkörök igénylése vagy a 
vezetékek kiépítése útján) az elöljáró köteles biztosítani.

A parancsnoksági híradás rádióforgalmi rendszereit úgy kell megszervezni, hogy az 
szükség esetén két vezetési szinttel lejjebb is biztosítsa az információcsere híradó feltét-
eleit.

Együttműködési híradásnak nevezzük az együttműködésre rendelt parancsnokok és 
törzsek között biztosított információtovábbítás lehetőségét.

Az együttműködési híradást e célra szervezett vezetékes és vezeték nélküli forgalmi 
rendszerekkel, egymás rádióforgalmi rendszereibe történő belépéssel, híradóeszközök-
kel ellátott összekötő csoportokkal, valamint az elöljáró hírrendszerében kell biztosí-
tani.

Az együttműködési híradást az együttműködést elrendelő parancsnok (törzs) uta-
sítása szerint kell tervezni, szervezni és biztosítani. Ha az elöljáró az együttműködési 
híradásra nem ad ki utasítást, az együttműködők kötelesek azt kölcsönösen megszer-
vezni és biztosítani.

Az együttműködési híradás létesítéséért, folyamatos működéséért az együttműkö-
désben részt vevő csapatok híradófőnökei a felelősek.

A vezeték nélküli híradóeszközöket – általában – kölcsönösen kell biztosítani, a ve-
zetéképítés rendjét az együttműködés megszervezésekor kell meghatározni.

Riasztási híradásnak nevezzük a légi és ABV riadók, valamint a különböző készültségi 
fokozatok azonnali elrendelése érdekében biztosított információtovábbítás lehetőségét.

A riasztási híradás hiánya vagy üzemképtelensége esetén a riasztási információk to-
vábbítására a hírrendszeren belül elsőbbséget kell biztosítani.



37

3. A gyakorló törzsek felépítése, feladatai

Tájékoztatási híradásnak nevezzük a csapatok megóvása, a szükséges ellenintézkedé-
sek és rendszabályok időben történő bevezetése, valamint a tevékenységük hatékonysá-
gát fokozó adatok gyors továbbítása érdekében biztosított információtovábbítás lehe-
tőségét (ABV helyzet, meteorológiai helyzet stb.).

A tájékoztatási információk továbbítására a hírrendszeren belül – a riasztási infor-
mációk kivételével – elsőbbséget kell biztosítani.

Értesítési híradásnak nevezzük a légi helyzetre vonatkozó adatok folyamatos továbbí-
tása érdekében biztosított információtovábbítás lehetőségét.

Az értesítési híradás magában foglalja a légi helyzetre vonatkozó adatok decentrali-
zált jelentési lehetőségének biztosítását az érintett rádiótechnikai vezetési pontokra és 
centralizált terítés lehetőségének biztosítását a légi ellenség elleni tevékenységet irányí-
tó vezetési pontokra, valamint az együttműködő rádiótechnikai vezetési pontokra. A 
decentralizált jelentési lehetőségek biztosítására irányokat, a centralizált terítési lehető-
ségek biztosítására értesítési rádióhálókat kell szervezni. Az együttműködő rádiótech-
nikai vezetési pontok között a kölcsönös értesítési lehetőséget hírirányokon is célszerű 
biztosítani.

Kombinált hírhálózat

Kombinált hírhálózatnak nevezzük az egy hírrendszeren belül, a vezetékes és vezeték 
nélküli híradó eszközök együttes telepítésével létrehozott forgalmi rendszerek összes-
ségét.

A kombinált hírhálózat elemeit a vezetékes és vezeték nélküli hírhálózatok elemei 
alkotják.

Futár és tábori posta híradás

A futár és a tábori posta hírhálózat a híradás biztosításának egyik eszköze, amelyben 
az információkat (hivatalos és magánküldeményeket) eredeti (írásos) formában a futár 
és a tábori posta erők és eszközök útján továbbítják, amely minden tevékenységi fajtá-
ban és minden vezetési szinten alkalmazásra kerül. Lehetővé teszi az okmányok eredeti 
formában, nagy mennyiségben való továbbítását. Biztosítja a személyi állomány és az 
ország lakossága közti kapcsolat fenntartását. Szerepe akkor válik különösen fontos-
sá, amikor az elektronikus híradóeszközök alkalmazása korlátozva vagy akadályoztatva 
van.

A futár és a tábori posta rendeltetése

A tábori postaszám használatára kötelezett katonai szervezetek által feladott, illetve a 
címükre érkező futárküldemények (minősített harci okmányok, adathordozók), továb-
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bá tábori posta küldemények (szolgálati, hivatalos, nyomdai termékek, magánkülde-
mények) átvétele, feldolgozása, kezelése, továbbítása, átadása és kézbesítése a feladata.

Az információtovábbítás rendje
A hírközlés (híradás) feltételét biztosító híradóeszközök üzemeltetési módját, a hír-

adócsatornákon továbbítható információk tartalmát, a továbbítás idejét, sürgősségét, 
hely és idő (vagy feladat) szerint is szabályozni kell.

Az információk tartalmuk és fontosságuk alapján kategorizálhatók, és annak alap-
ján kezelési jelzésként a továbbításban, illetve a kapcsolat létrehozásában részt vevő 
szervek részére sorrendiséget meghatározó sürgősségi jelzéssel láthatók el.

Sürgősségi jelzések: 
 t első kategóriába sorolhatók és „AZONNAL” („A”) sürgősségi jelzésűek;
 t második kategóriába sorolhatók és „IGEN SÜRGŐS” („IS”) sürgősségi jel-

zésűek;
 t harmadik kategóriába sorolhatók és „SÜRGŐS” („S”) sürgősségi jelzésűek;
 t negyedik kategóriába sorolhatók a JELZÉS NÉLKÜLIEK. 

Az első három kategóriába nem sorolt szolgálati közléseknek, jelentéseknek, intézke-
déseknek sürgősségi jelzésük nincs, ezeket körözvényes információként kell kezelni. A 
kategóriába sorolás, illetve a sürgősségi jelzés alkalmazásának a joga az információto-
vábbítást elrendelő parancsnokot (vezetőt) illeti meg.

A távbeszélő (géptávíró) kapcsolat megteremtésére vonatkozó igény bejelentésekor 
– a kapcsolás sorrendiségének meghatározhatósága érdekében – szóban közölni kell a 
beszélgetés tartalma alapján alkalmazható sürgősségi jelzést.

Az írásos információk (táviratok stb.) továbbítását és a kapcsolások végrehajtását az 
alkalmazott sürgősségi jelzés határozza meg, a felsorolásnak megfelelő sorrendiségben.

Két azonos minősítésű távirat (kapcsolási igény) teljesítésének sorrendjét a beérkezés 
ideje, továbbá tartalma határozza meg. Valamilyen jelzés (riasztás, veszély, harcvezetés) 
elsőbbséget élvez a többivel szemben.

A jelzés nélküli távirat továbbítását, a körözvényes beszélgetést (párbeszédet) minden 
sürgősségi jelzéssel ellátott távirat, párbeszéd igénybejelentés megelőzi.

Az információtovábbító helyen (kapcsoló központban) keletkezett torlódás esetén a 
továbbító köteles tájékoztatni a kiadmányozókat a késedelemről.

Kényszerhelyzetben vagy amikor nyilvánvaló lesz, hogy a távközlési kapacitás túlter-
helt vagy túlterhelté válik, szükséges vagy szükséges lehet az információforgalmat, pár-
beszédforgalmat korlátozni (rendszabályok foganatosításával biztosítani és fenntartani 
a vezetés folyamatosságát).

A híradás irányítása
A híradás irányítása és vezetése a híradó irányító pontról (HIP) a híradófőnök 

vezetése alatt és az általa kijelölt híradó vezetési csoportokon keresztül valósul meg. 
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A híradás vezetése érdekében híradó irányító és hálózat felügyeleti szolgálatokat kell 
felállítani és működtetni.

3.7 Együttműködés

Együttműködésnek nevezzük a cselekmények térben és időben történő, valamint 
céljai szerinti elhelyezését a maximális harcképesség eléréséhez a döntő pontban. Az 
együttműködés folyamat és eredmény is egyben. A parancsnokok együttműködést 
szerveznek, ezáltal megteremtik az együttműködést a hadművelet folyamán.

Az együttműködés magában foglalja az erők és a tűz döntő pontba való összpontosí-
tását, de ennél többet jelent. Több tevékenység, amit a hadművelet folyamán össze kell 
hangolni – mint például a manőverekkel való zavarás, a tartalékok vagy a légvédelem 
átcsoportosítása – már a döntő pillanat előtt végrehajtható. Ezek a tevékenységek egy-
mástól távol eső helyeken is végbe mehetnek. Bár ezek az események időben és térben 
el vannak választva egymástól, mégis jól össze kell hangolni azokat, hogy hatásuk a 
döntő időben és helyen érvényesüljön.

A hadművelet előkészítése során az együttműködés térképen, terepasztalon és köz-
vetlenül a terepen való megszervezése a parancsnok vezetésével történik a törzs legfon-
tosabb szolgálati személyeinek, valamint az alárendelt és megerősítő magasabbegységek, 
egységek (alegységek) parancsnokainak részvételével. Módszerét tekintve az együttmű-
ködés megszervezhető az elöljáró utasításainak kiadásával és az alárendeltek jelentései-
vel, vagy a csapatok tevékenységi módjának feladatonkénti feldolgozásával, a fontosabb 
epizódok lejátszásával (wargaming) vagy a két eljárás kombinált alkalmazásával.

Összehangolás: az erőforrások és tevékenységek megfelelő helyen és időben törté-
nő összehangolása a maximális főerőkifejtés érdekében. Decentralizált vezetés esetén a 
parancsnoknak képesnek kell lennie alárendeltjei tevékenységét összehangolni az egy-
idejűség és az egységre törekvés megőrzése érdekében. Magában foglalja a hadművelet 
elsősorban feladat és idő szerinti, másodsorban térbeni feldolgozását. A mélységi és mö-
göttes hadműveletek folyamatos, hosszabb tevékenységek, a közeli műveletek rövideb-
bek és intenzívebbek. A főerőkifejtés meghatározásában a parancsnok leghatékonyabb 
eszköze a műveletek összehangolása. A főerőkifejtés áthelyezése a helyzettől függ, ezért 
bárminemű megváltoztatásának kísérletét már jóval előtte meg kell akadályozni.

Együttműködés és kölcsönös egyetértés. A közös akarat és a szükséges bizalom 
nélkül, az egyesített és többnemzetiségű katonai művelet megtervezését illetően, kevés 
esély mutatkozik a siker elérésére.

Az együttműködés és bizalom alapját az erős és gyenge oldalak kölcsönös megérté-
se biztosítja, amely döntő fontosságú az egyesített és többnemzetiségű hadműveletek 
megtervezése és végrehajtása szempontjából. Ennek a legmagasabb vezetési lépcsőtől 
kell kiindulnia. A kölcsönös egyetértés ugyanakkor magában hordozza az egyesített és 
többnemzetiségű doktrína alkalmazását.

Az együttműködést szervező parancsnok munkáját a törzs biztosítja. Ennek érde-
kében a törzs köteles: megszervezni a megbízható együttműködési híradást, az együtt-
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működő törzsek közötti kölcsönös információcserét. Köteles kidolgozni az együttmű-
ködési tervtábla tervezetét; az alárendelt és együttműködő csapatokhoz felhasználásra 
eljuttatni a rejtjelző eszközöket, a rejtjelzett térképeket, az együttműködési jelek és 
veszélyjelzések táblázatát, a célmegjelölés rendjét, a célok egységes számozására vonat-
kozó adatokat és egyéb okmányokat; megtervezni és biztosítani a parancsnok terepen 
végzendő munkáját; megszervezni a csapatok együttműködését biztosító rendszabá-
lyok ellenőrzését.

Az együttműködési tervtáblát az elöljáró törzs az együttműködő csapatok törzseivel 
(összekötőivel) a főnökségekkel közösen, a hadművelet megtervezése során dolgozza ki.

Együttműködési tervtáblát / utasítást a harcfeladat felhasználásával lehet kidolgozni. 

Ez az alábbiakat tartalmazza:
1. Kulcsfontosságú tervezési időpontok / időpontok a műveletek során, rendszerint 

az alábbi terminológiákkal:
a) G-nap: az a nap, melyen kiadásra kerül a csapatok alkalmazására vonatkozó 

parancs (rendszerint nemzeti).
b) D-nap: az a nap, amikor egy művelet megkezdődik vagy meg kell hogy kez-

dődjön. Ez lehet az ellenséges harccselekmények vagy bármely más művelet 
kezdete.

3. az elöljáró együttműködési utasításából kivonatokat;
4. a szervezet parancsnokának elgondolását;
5. a szomszédok tevékenységét, a saját tevékenységhez viszonyítva;
6. az alárendeltek tevékenységét, kiemelve azokat a pontokat, ahol a parancsnoknak 

döntenie kell;
7. a prioritások meghatározását;
8. a ROE és egyéb saját erők lelövésének veszélyét érintő intézkedések (különösen 

légi földi viszonylatban);
9. a média (tömegtájékoztatási terv) rendszabályokat.
Az együttműködési (koordinációs) utasítás készülhet: írásos, grafikus, kombinált 

formában.
Végül az együttműködés eredménye az erőkkel való takarékos bánásmód, a források-

nak az akkor és ott történő felhasználása lesz, ahol és amikor a legtöbbet tehetik a siker 
érdekében, semmi nem lesz elpazarolva vagy mellőzve. A kellő előrelátás eléréséhez az 
idő-tér összefüggésének megragadása, az ellenség és a saját csapatok ellentevékenysége 
lehetőségének teljes megértése szükséges. Mindenekelőtt a parancsnok előtt álló célki-
tűzések egysége biztosítja az együttműködést.

Ütközeti terület (vonal) kialakítása
1. Határozd meg az szembenálló fél (ellenség) összes lehetséges előrevonási útvonalát 

(ahol szerinted az ellenség jönni fog)!
 t Derítsd fel a terepet előzetesen. Ha lehetséges, tedd ezt az ellenség szemszögé-

ből, minden, az ütközeti zónába futó előrevonási útvonal mentén.
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 t Határozd meg a kulcsfontosságú és döntő jelentőségű tereptárgyakat és terepi 
pontokat.

 t Határozd meg az ellenség legvalószínűbb előrevonási útvonalát.
 t Értékeld az előrevonási útvonalakhoz csatlakozó oldalsó utakat

2. Határozd meg a szembenálló fél (ellenség) által alkalmazható manővert!
 t Hogyan fogja szervezni, elosztani az ellened alkalmazandó erőket-eszközöket?
 t Állapítsd meg, hogyan fogja alkalmazni ellened felderítő erőit.
 t Határozd meg, hogy hol és mikor fogja megváltoztatni hadrendjét, és hol fog 

tűzszakaszt alkalmazni.
 t Határozd meg, hogy hol és mikor nyit majd átjárót, valamint hol lesz a roham 

terepszakasza.
 t Határozd meg, hogy hol és mikor veti harcba második lépcsőjét, valamint kí-

sérő-támogató erőit.
 t Határozd meg várható mozgási sebességét.
 t Mérd fel harcbiztosító és támogató erői tevékenységének hatásait .
 t Mit reagálhat az ellenség tevékenységünkre?

3. Hol akarod elpusztítani az ellenséget?
 t Válaszd ki a manőverhez illő tájékozódási pontokat, hogy a századharccsopor-

tok pontosan meg tudják állapítani az ellenség pusztításának fázisait, végig a 
felelősségi körzetben Jegyezd fel minden TP pontos helyét.

 t Jegyezd fel, hány fegyverrendszer vezeti tüzét az adott tájékozódási pont kör-
zetére .

 t Határozd meg, hogy melyik szakasz melyik TP-hoz lő tűzösszpontosítást.
 t Jelölj ki ütközeti zónákat a tájékozódási pontok körzetében.
 t A tűzrendszer szervezésekor kapjon hangsúlyt a TP-ok folyamatos tűz alatt tar-

tása.
 t A tűzvezetés rendszabályait rajzos formában is meg kell jeleníteni:
 t pirotechnikai jelzések (a harc vezetéséhez);
 t tűzvezetés–tűzelosztás;
 t döntést igénylő pontok: a harcba vetés/elszakadás kritériumai, mikor tüzeljen/

mozogjon;
 t a harcbiztosító és kiszolgáló alegységekkel történő együttműködés.

4. Az erők optimális elhelyezése az ellenség közvetlen tűzzel történő megsemmisí-
téséhez:

 t A legjobban belőhető terület legyen  a főerőkifejtés helye.
 t Válaszd ki és derítsd fel a lehetséges szakasztámpontok helyeit. Ha lehetséges, 

járd be az ütközeti zónát az alegységparancsnokokkal, és becsüljétek fel az el-
lenség túlélési lehetőségeit.

 t Győződj meg a kiválasztott ütközeti zóna harcászati előnyéről. Válaszd ki és 
jelöld meg a legjobb támpontokat.
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 t Győződj meg róla, hogy a támpontok és a szomszédok támpontjai nem zavar-
ják egymást.

 t Győződj meg róla, hogy a kiválasztott tüzelőállások biztosítják az ütközeti zóna 
harc közbeni megfigyelését „torony lent” pozícióban és az ellenség pusztítását 
„alváz lent” pozícióban.

 t Tűzd ki a tüzelőállásokat az alegység ÁME-nak megfelelően, így azt a műszaki-
ak ki tudják ásni, amíg a kezelőszemélyzet más feladatot hajt végre.

 t Próbáld ki a tüzelőállásokat.

5. Tervezd meg és integráld a műszaki zárak rendszerét!
 t Kényszerítsd az ellenséget az ütközeti zónába.
 t Működj együtt a műszaki szakaszparancsnokkal a harcászati és önvédelmi mű-

szaki zárak kijelölésében, kitűzésében. (A műszakinak értenie kell, hogy te mit 
akarsz, hogy megtörténjen.)

 t Bizonyosodj meg arról, hogy az összes műszaki zárat (közvetlen) tűz alatt tudod 
tartani.

 t Határozd meg a műszaki zárak megjelölésének, zárásának, nyitásának felada-
tait.

6. Tervezd meg és integráld a tüzérségi tüzet!
 t Határozd meg a tervezett tüzek célját.
 t Határozd meg a helyet, ahol ez a cél legkönnyebben elérhető.
 t Dolgozz ki megfigyelési tervet bőségesen minden célra.
 t Koordináld a tüzérségi tüzet a műszaki akadályokkal.
 t Különítsd el a célokat a tüzérség és az aknavetők számára.
 t Tervezd meg a végső védelmi zárótüzet.
 t Kérj tűzbeszüntetési terepszakaszt a saját csapatok védelme és tűztilalmi terüle-

tet a megfigyelőpontok, harcálláspontok és a mögöttes létesítmények védelme 
céljából.

 
7. Ha szükséges, hajtsd végre az ütközeti terület elemeinek begyakoroltatását az 

alábbiak szerint:
 t a biztosító erők hátravonása (felderítők);
 t a műszaki zárak átjáróinak zárása;
 t támpontok rejtett helyről történő elfoglalása;
 t tűzáthelyezések és új tűzelosztások végrehajtása;
 t rádió hírváltás különösen fontos közlemények esetén;
 t saját csapataink veszteségének felbecslése;
 t tüzelőállás váltások végrehajtása;
 t a lőszerutánpótlás biztosítása;
 t a sebesültek kimenekítése – elszállítása;
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3.8 Személyügyi támogatás

Rendeltetése: 
A hadműveleti feladatok végrehajtása során mindazon tevékenységek összessége, 

melyek arra irányulnak, hogy a személyi állomány részére a törvényben előírt és bizto-
sított előmenetelek és elismerések érvényre jussanak.

Célja: 
A dandárparancsnok részére pontos adatok biztosítása a személyi állománnyal kap-

csolatban, a döntéshez szükséges információ megadása.

Feladata: 
Az alegység parancsnokok (S-1) folyamatosan tartsák nyilván alegységeik létszámát, 

harcértékét, és szolgáltassanak adatokat a dandárparancsnokság (G-1) részére a várható 
veszteségek pótlása és a harcképesség helyreállítása érdekében.

A személyi állomány napi jelentése: 
A jelentés célja naprakészen tartani a dandárparancsnokság és az alegységek létszám-

adatait a parancsnoki döntéshozatal támogatása érdekében. Kövesse nyomon az alá-
rendelt alegységek személyi harci potenciálját. Jelentse azonnal a jelentős hiányokat a 
dandárparancsnoknak.

Ennek érdekében az alegység parancsnokok (S-1) készítsenek személyügyi jelentést 
a harcintézkedés „A” (PIROS-1) és „B” (PIROS-2) melléklete szerint. A személyügyi 
napi összesítő jelentést (PIROS-1) a 16.00-ás helyzetnek  megfelelően  17.00-ig, a sze-
mélyi veszteségjelentést (PIROS-2)  a bekövetkezéskor kell jelenteni.

Jelentsenek a személyi állomány összetételéről, szociális, pszichés jellemzőiről, gyűjt-
sék a hangulatára vonatkozó adatokat a jelentések elkészítéséhez.

A G-4-gyel és a pénzügyi szervekkel együttműködve végezze a szociális és egyéb 
tevékenység ügyintézési feladatait.

A zászlóaljaknál tevékenykedő humán munkatársak, a személyügyi és mozgósítási 
tiszthelyettesek a G-1-gyel analóg módon végezzék a saját állomány humán helyzet-
elemzését, vegyenek részt az emberi erőforrással összefüggő döntések előkészítésében.

Szervezzék a személyi állomány szabadidős kulturális és sporttevékenységét. A zász-
lóaljaknál tevékenykedő humán munkatársak, a személyügyi, mozgósítási és hadkiegé-
szítési  tiszthelyettesek analóg módon végezzék a saját állomány humán helyzetelemzé-
sét, vegyenek részt az emberi erőforrással összefüggő döntések előkészítésében.

Szervezzék a személyi állomány szabadidős, kulturális és sporttevékenységét.

A legfontosabb feladatok sorrendje:
 t A meghatározott okmányok folyamatos vezetése, a harcérték figyelemmel kí-

sérése.
 t Pontos adatok szolgáltatása az elöljárónak és szükség esetén az alárendelteknek.



44

Végvár 2014

 t Jelentések szünet nélküli gyűjtése, feldolgozása és továbbítása az elöljáró és az 
alárendeltek részére.

 t Nagy veszteségek azonnali jelentése.
 t Javaslatok megtétele a veszteségek pótlására.

Személyi veszteség, sérülés, baleset jelentése:
A dandár műveletének folyamán meghalt, megsebesült, balesetet szenvedett, eltűnt 

katonákról a jelentést a harcparancs „B”  mellékletében található nyomtatványon ké-
szítsék el.   

Azon alegységek, akik megerősítést kaptak, a megerősítő erőkről is tegyenek jelen-
tést.

Terjesszen fel „Személyi Veszteség Név Szerinti Jelentés”-t a dandár G-1 részére a 
feladat-végrehajtást követően naponta.

Személyi veszteségpótlás:
A hadműveletek végrehajtása utána a jelentett személyi veszteségek pótlására a sze-

mélyi átvevőhelyen kerül sor, ahol az alegységek kijelölt személyei veszik át a pótlásra 
kijelölt személyi állományt, azok szállításáról az alegységeknek kell gondoskodni.

Jelentések
1. PIROS-1 (Személyügyi napi összesítő jelentés)
2. PIROS-2 (Személyi veszteségjelentés)
3. Személyügyi helyzetjelentés
4. Személyügyi szakmai szám és alegység szerinti veszteségjelentés
5. Személyi veszteség, név szerinti jelentés  

3.9 Logisztikai támogatás

3.9.1 A logisztikai támogatás:

A logisztikai támogatás mindenoldalú biztosításának alapvető eleme az adott helyzet-
ben és körülmények között a hadművelet (harc) sikeres megvívásához kedvező logiszti-
kai támogató feltételeket teremt.

A logisztikai támogatás (biztosítás harckiszolgáló támogatás) alapvető célja a 
csapatok harc-, fenntartási és ellátási anyagszükségleteinek létrehozása és folyamatos 
kielégítése; technikai eszközökkel való ellátása, azok üzembenntartása és helyreállítása, 
a személyi állomány egészségének megóvása, helyreállítása, harcképességének fenntar-
tása; valamint a szállítási feladatok megtervezése, megszervezése és a tábori szolgáltatá-
sok biztosítása.

A logisztikai (harckiszolgáló) támogatás szakfeladatait a szolgálatok anyag nem 
felelősi, funkcionális ágazati rendszerben, integrált szervezetekben és működési rend-
ben valósítják meg.
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Anyag nem felelős szolgálatok:
 t fegyverzet technikai,
 t páncélos és gépjármű technikai,
 t elektronikai,
 t műszaki technikai,
 t vegyivédelmi technikai,
 t mérésügyi,
 t élelmezési,
 t ruházati
 t üzemanyag,
 t elhelyezési,
 t egészségügyi.

A logisztikai támogatást az egymásra épülő biztosítási tagozatok rendszerében, az egyes 
tagozatokban lévő szakalegységek hajtják végre a kormányzati szinten egyeztetett és 
kijelölt nemzetgazdasági erőforrások bevonásával.

A végrehajtás során alkalmazott legfontosabb alapelvek: az elöljáró felelősségének; az 
ágazati, a tagozati és a területi ellátásnak; az autonómiának; a nemzetgazdasági bázisok-
ra történő támaszkodásnak; a tartalékképzésnek elve.

A logisztikai támogatás (életképesség biztosításának) elsődleges funkciói:
 t az ellátás (anyagellátás);
 t a fenntartás és javítás;
 t a mozgatás-szállítás;
 t az egészségügyi biztosítás.

 
Az ellátás biztosítása érdekében a logisztikai támogatás rendszere az anyagokat a követ-
kező ellátási osztályokba sorolja:

I. osztály: Azon személyek és állatok által felhasznált fogyasztási cikkek, amelye-
ket viszonylag egységes norma alapján állapítanak meg, és függetlenül a harcban, 
vagy terepviszonyokban beállt változásoktól fogyasztanak (pl.: élelmiszer, takar-
mány).

II. osztály: Szervezeti vagy eszköz állománytáblákban meghatározott javadalma-
zások (például ruházat, fegyverzet, gépjárművek, alkatrészek).

III. osztály: Mindennemű hajtó- és kenőanyag. Kivéve a repülőgépek vagy az 
olyan fegyverek, mint a lángszórók, illetve a működtetésre szolgáló anyagok, pl. 
benzin, tüzelőolaj, zsírok, szén és koksz.

III/a. osztály: Repülő hajtó- és kenőanyagok.
IV. osztály: Azon ellátási anyagok, amelyek alapnorma-táblázatokban nem sza-

bályozottak (például erődítési és építőanyagok), illetve a II. osztályú anyagokkal 
azonos cikkek táblán felüli mennyisége, mint a többlet gépjármű stb.

V. osztály: A lőszerek, a robbanó- és a vegyi anyagok összes típusa.
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Készletképzés rendje:

HARCANYAGOK:
a) Lőszer és rakéta lépcsőzése

Megnevezés

Dandár
7 nap
5 nap 2 nap
szd.,ü.
-nél

z.(o),ello.aeg. dd.,e. rakt.

Pi.,gkr. 0,70 - 0,28

7,62 mm gpu.,tcs. Pu. 0,70 - 0,28
hjmű.fed.
gpu.  

0,85 - 0,34

hjmű.fed.
gpá

0,85 - 0,34

légv.gpu. 0,70 - 0,28

RPG-7 0,25 0,45 0,28

kgr. -

hk.elleni kgr. 0,70 - 0,28
hk.,hjmű ködvető 0,85 - 0,34
vil. és vv.j.tö.
(hjmű után)

1,00 -

vil.ésv.j.tö.
(szerv.után)

0,70 - 0,28

szélpuska 0,70 - 0,28

aknavető 1,00 - 0,40

tá.tü.lg. 1,00 - 0,40

sorozatvető 0,8 - 0,32

SZPG-9 0,85 - 0,34

BMP lg. 1,00 - 0,40

pct.rak. 0,50 - 0,2

Hk.ágyú 1,00 - 0,40

Pct. Rak. - 1,00 0,50

IGLA - 1,00 1,00

SZTRELA-2 - 2,00 2,00

24. táblázat:
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b) Műszaki harc- és robbanóanyag (napi készletképzési fogyasztási norma)

Megnevezés
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klt. Klt. Klt. t. db db klt. Klt. Klt. Klt. Klt. t.

műszaki.
szd. 200 600 0,5 100 200 3 20 15 10

25. táblázat:

Megjegyzés: A napi készletképzési norma alapján: 7 napi klt.

Javító és fenntartási anyagok

A páncélos- és gépjármű-technikai javítóanyag lépcsőzése (napi):

Megnevezés

Egy-egy hk. 
BMP  és lct. 
Hjmű. Után 

(kg)

Egy kere-
kes

hjmű.után
(kg)

Egy gép-
kocsi
Után
(kg)

Egy
áf. Aggregát

után
(kg)

Zászlóalj, osztály ( 5 nap) 10 25 10
dandár, ( 2 nap) 40 15 10 2

26. táblázat:

Elektronikai fenntartási és javító anyag lépcsőzése (t):

Mmegnevezés 7napos készlet
Helyszíni tárolás
z.alj dd. e.
5 nap 2 nap

Zászlóalj szint 0,04 -
Dandár - 0,17

27. táblázat:
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Vegyivédelmi szakanyagok lépcsőzése (db, klt, felt):

Megnevezés 1 nap Dandár
7 nap
5 nap 2 nap
szd.,ü.
-nél

z.(o),ello.
aeg.

dd.,e. rakt.

VSF és ment.eszk. 0,05 0,25 - 0,10
Kim.csövek,reagensek 0,3 1,00 0,50- 0,60
Vegyiment. Ag-ok 0,2 1,00 - 0,40
Sug.ment. Ag-k 0,3 1,00 0,50- 0,60

Ködanyag 0,1 0,50 0,20

28. táblázat:

Műszaki fenntartási anyag ( napi készletképzési fogyasztási norma)

Megnevezés
DANDÁR Javító anyag Egyéb műszaki anyag

(br.t.) (br.t.)

Műszaki szd. 0,2 0,5

29. táblázat:

Élelmezési anyag (javadalmazás):

Megnevezés Dandár
7 nap
5 nap 2 nap
szd.,ü.
-nél

z.(o),ello.
aeg.

dd.,e. rakt. Össz.

EZ.klt.. 1,00 - 1,00

H klt.. 1,00 - 1,00
Főzhető  3,00 2,00 5,00
Kenyér* 2,00 1,00 3,00

30. táblázat:
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Sérültek és betegek élelmiszerek az egészségügyi szervezeteknél:

Norma
(étlap)

dd.eü közp. Dd.(e), ö.z., 
segélyhely

Anyag Mennyiség Megjegyzés
I/E kiegészítő norma 200 

31. táblázat:

Ruházati anyag

Anyag Mennyiség Megjegyzés

Ruházat
Felsőruházat 0,1 rend

Létszám utánFehérnemű 0,5 rend
Lábbeli 0,1 pár

32. táblázat:

Tábori elhelyezési szakanyagok:

Fsz. Szakanyag megnevezése: „M” állományra felszámítható norma
 1.) Tábori térképasztal Zászlóalj szintű törzsenként 1-1 db + katonai szerve-

zeteként további 2 db
2.) Univerzális tábori ágy Tiszti és tts. Állomány 75%-ára
3.) Univerzális tábori asztal „M” sátrak mennyiségének 2/3-ára
4.) Univerzális tábori szék Minden univerzális tábori asztalhoz 4-4-db
5.) Vasirat láda Ti. állomány 33%-ára
6.) Sátorfűtő olajkályha „M” sátrak 2/3-a után 1-1 db

33. táblázat:

Üzemanyag

Megnevezés Dandár
7 nap
5 nap 2 nap
szd.,ü.
-nél

z.(o),ello.aeg. dd.,e. rakt. Össz.

Kerekes és lctp 
eszköz.

5,00 - 2,00 7,00

Más eszköznél 3,00 2,00- 2,00 7,00

A logisztikai (harckiszolgáló) támogatása: 
A hadműveletek szélességben és mélységben történő kiterjedése feltétlenül megköve-

teli a csapatok nagyobb autonómiáját, amely igényli a logisztikai feltételek bővítését.
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A dandár fő erőkifejtését a harcoló zászlóaljak körzetében történő, illetve ahhoz 
közelítő logisztikai támogatásra kell hogy összpontosítsa. Fontos, hogy a helyszínen, 
lehetőleg hátraszállítás (vontatás) nélkül megoldható legyen a sérült eszközök hibael-
hárítása, kisjavítása, továbbá a sérültek gyors leürítése.

Az aktív műveletek megkövetelik az anyagi készletek mobilizálhatóságát, első-
sorban a harcoló zászlóaljak irányába. A központi raktárakból az ellátás – a várható 
felhasználás függvényében – általában felülről lefelé történő lépcsőzetes utánpótlással 
valósul meg. 

A támogatás folyamatosságához biztosítani kell a szükséges készletek megalakítását, 
célszerű lépcsőzését.

Tábori ellátás, elhelyezés, környezetvédelem, tábori szolgáltatások:
Tábori ellátás:

Az alegységek ellátása lőszerrel, harc- és szakanyaggal és fenntartási anyaggal, szakágan-
ként eltérő okmányolási, viszont egységes, aktuális készletképzési rend szerint valósul 
meg, melynek alapvető célja az adott katonai szervezet képességeinek magas szinten 
tartása.

A lőszer- és harcanyag-ellátás alapvetően a meglévő készletképzési rend szerinti had-
műveleti és harcászati (anyagok) készletek mennyiségén alapul.

Az utánpótlás, kiegészítés alapvetően a harctevékenységre számvetett mennyiséget 
az előkészítés időszakában kiegészítő készletként, a tevékenység során, annak egyes 
eleméhez számvetve, valamint a parancsnok jelentése alapján és igénylésére a fogyás 
mértékében kerül kielégítésre a parancsnok döntésének megfelelően, a „tőlem” vagy a 
„nekem” ellátási módszerrel az elöljáró által kijelölt forrásból.

Az állománytáblás eszközök és normás anyagok ellátása a (megsemmisülés) fogyás 
függvényében, napi igényléssel, központilag kiadott nyomtatvány alapján az elöljáró 
tagozat forrásaiból, a fent nevezett két ellátási módszerrel kerül kijuttatásra.

A fenntartási anyagellátás a fenti készletképzési rend szerint a katonai szervezet hely-
reállító kapacitásához és annak szintjéhez megtervezett és megalakított javító készlet 
szakmánként eltérő mennyiségű és mélységű javítások elvégzéséhez.

Az utánpótlás szakáganként és összesen, igénylés alapján kerül kielégítésre.

Tábori elhelyezés:
A csapatok, alegységek tábori viszonyok között történő elhelyezését a feladat jellegét, 

a végrehajtás időtartamát és a gazdaságossági-takarékossági szempontokat figyelembe 
véve kell elrendelni, biztosítva a feladat végrehajtásának és az állomány kulturált elhe-
lyezésének minden feltételét.

A tábor kialakításánál az MN 5232 PK. 166/1990. számú intézkedése az iránymu-
tató.

Alkalmazás esetén minden kijelölt alakulat a személyi állományára számvetett, saját 
készletében lévő tábori elhelyezési anyagokkal és felszereléssel (ágy, bútorzat, világító 
felszerelés, olajkályha) vonul el.
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A sátortáborok felépítését, a munkahelyek berendezését az alakulatok saját erőikkel 
és eszközeikkel biztosítják.

Külföldi alkalmazás esetén a helyi szabályozókat, illetve a NATO szabványait be kell 
tartani.

Az elhelyezési ellátás – a gazdaságossági szempontok figyelembe vételével – megva-
lósulhat:

a Nemzeti Támogató Elem által koordinált utánszállításokkal, a helyi források és 
szolgáltatói kapacitások felhasználásával, illetve az adott feladatra létrehozott NATO 
logisztikai központ által koordinált ellátási rendszer igénybevételével.

Környezetvédelem: 
Minden alegység parancsnoka felelős a körletében, illetve tevékenysége közben ke-

letkező környezetszennyezés megakadályozásáért és felszámolásáért. 
A tevékenységük során előzzék meg:

 t a vizek szennyezését, 
 t a levegő szennyezését, 
 t a talaj szennyezését, 
 t a szükségtelenül nagy zajterhelést,
 t a védett területek használatát,
 t a területen található fák, növények kivágását, kiirtását,
 t az állatvilág károsítását.

Külföldi alkalmazás esetén előzetesen tájékozódni kell a helyi környezetvédelmi előírá-
sokról, és azokat be kell tartani. Ha a hazai előírások szigorúbbak, azoknak megfelelően 
kell eljárni.

A tevékenység megkezdése előtt a terület átadásával egy időben az átvevő és az át-
adó (tulajdonos) járja be a  részt vevő alakulatok települési körleteit. A bejárás során 
vizsgálják meg a terület akkori állapotát, és jegyzőkönyvben, illetve – lehetőség szerint 
– videofilmen rögzítsék a környezet állapotát (pl.: hol tapasztalható hulladék vagy olaj-
szennyeződés). A tevékenység zárását követően a bejárást ismételten hajtsák végre, és 
szintén jegyzőkönyvben rögzítsék az eredeti állapothoz képest történt változásokat (pl. 
újonnan tapasztalható szennyezések), az esetlegesen okozott károk mértékét, illetve a 
kártérítés módját.

A tevékenység helyszínén a résztvevők akadályozzák meg a vizek és a talaj minden-
nemű kommunális és veszélyes hulladékokkal, olajjal történő szennyezését. Kiemelt 
fordítsanak figyelmet a járművek üzemeltetése, feltöltése, javítása és tárolása során elő-
forduló olajszennyezések megakadályozására és felszámolására.

Bármilyen hulladék elégetése és elásása tilos!
A keletkezett szennyezéseket azonnal számolják fel. A feladat egyes mozzanatait kö-

vetően a használt területeket az alegységek csak akkor hagyhatják el, ha meggyőződtek, 
hogy tevékenységükből eredően szennyezés nem áll fenn, és a környezet eredeti állapo-
tát visszaállították, illetve megállapodtak a kártérítés módjáról.
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Műszaki biztosítás:
A műszaki biztosítást, benne a vízlelőhelyek berendezését, hó eltakarítást, hídépítést, 

-bontást, az utak, ép hidak fenntartását a műszaki hadműveleti tiszt koordinálja, a 
logisztikai, műszaki biztosításra vonatkozó kéréseket a mögöttes „H”-ra kell elküldeni.

Tűzvédelem:
Minden alegységnél meg kell tervezni és szervezni a kialakult veszély-, tűzhelyzetnek 

megfelelően a foganatosítandó megelőző tűzvédelmi rendszabályokat:
 t a riasztások és jelentések rendjét,
 t a tűzoltó szakalegységek és ideiglenesen kijelölt kötelékek tevékenységét,
 t a tűzvédelmi eszköz- és anyagellátás rendjét.

Jelenteni kell azokat a tüzeket, amelyek az egység (katonai szervezet) tevékenységét 
jelentős mértékben befolyásolják.

Harctéri tüzek jelentése:
 t a tűz oka (az alkalmazott gyújtófegyver fajtája vagy tűzveszélyes objektum rom-

bolódása, egyéb);
 t a tűz helye koordinátákkal;
 t a tűz keletkezésének ideje.

Javítás és visszapótlás:
A haditechnikai eszközök technikai hadrafoghatóságuk csökkenése, képességeik tel-

jes vagy részleges elvesztése esetén szükségessé válik ezen tulajdonságok részbeni vagy 
teljes helyreállítása, javításuk és visszapótlásuk a hadrendbe.

A sérülés mértékétől, a helyreállítás idejétől és gazdaságosságától függően alapvetően 
e tevékenység csak a javítható veszteségekre irányul, melyek a hiba mértékétől függően 
kis- és középjavítással helyreállíthatóak.

A helyreállítás a katonai szervezetek mobilizálható javító és vontató kapacitásaival, a 
rendelkezésre álló fenntartási anyagok mértékéig, elsősorban fődarab és részegység cse-
rés javítással a katonai szervezet települési helyén vagy harcrendjében kijelölt és egyez-
tetett körzetben kerül megvalósításra.

A sérülés mértéke, a javításra fordítandó idő és az anyagmennyiség függvényében a 
kapacitással át nem fogható eszközök átadásra kerülnek az elöljáró tagozat helyreállító 
szerveinek, hátrahagyva vagy a szabad vontató kapacitással meghatározott helyre egy-
begyűjtve.

A helyreállítás és visszapótlás a parancsnok által meghatározott rendben, elsősorban 
a vezetési, harc-, majd a kiszolgáló eszközök sorrendjében történik.

A visszapótlás a javítás utáni kiadással, a nagyjavítást igénylő és a meg nem térülő 
veszteségek helyetti igényléssel és a központi készletből történő kiutalással és kiszállí-
tással valósul meg.



53

3. A gyakorló törzsek felépítése, feladatai

18) Logisztikai jelentések: 

Fsz. Megnevezés Kitől Kinek Ideje

1. Logisztikai napi jelentés ZAHK DD.G4 intézkedés 
szerint

2. Technikai harcérték jelentés ZAHK DD.G4 intézkedés 
szerint

3. Logisztikai céljelentés ZAHK/DD.G4 DD.G4/HDT.G4 szükség esetén

4. Napi veszteségjelentés ZAHK/DD.G4 DD.G4/HDT.G4 intézkedés 
szerint

5. Logisztikai helyzetjelentés DD.G4. HDT.G4. intézkedés 
szerint

34. táblázat:

A helyzet- és harcérték-jelentés rendje (óránkénti jelentés):

 t Célja: Meghatározni a 60 perces hadműveleti jelentés formai és taralmi köve-
telményeit.

 t Felhasználás: Minden a SZF HDT szervezetszerű, megerősítő és támogató 
szervezete ezt a formátumot köteles használni, amíg a SZF HDT alárendeltsé-
gébe tartozik.

 t Felterjesztés: A gyakorlat során a jelentést elsődlegesen telefonon és rádión te-
gyék meg, és a jelentés megtétele után futár vagy ÖKTI útján jutassák el a 
FH-ra.

 t A jelentés megtételének ideje: Az összfegyvernemi dandárok, önálló zászlóal-
jak a gyakorlat megkezdése előtt 20 perccel (STARTEX-20) tegyék meg első 
60 perces hadműveleti jelentésüket, és utána minden hatvanadik percben a 
3. pontban meghatározottak szerint. Minden, a feladat teljesítését befolyásoló 
változást haladéktalanul jelentsék.

 t A 60 perces hadműveleti jelentés a hadtestparancsnok gyors tájékoztatására 
szolgál az alárendeltek feladat teljesítésével kapcsolatban.

 t A 60 perces hadműveleti jelentés a parancsnoki csoport tájékoztatására szolgál, 
és gyors információt biztosít az alárendeltek tevékenységével kapcsolatban. A 
használt színjelölések a következők:

 t ZÖLD: 0% vagy magasabb szintű a szervezet állománytáblájában meghatáro-
zott eszközök hadrafoghatósági szintje (1 sor adja meg).

 t BOROSTYÁN: 79% és 60% között van a szervezet állománytáblájában meg-
határozott eszközök hadrafoghatósági szintje (1 sor adja meg).

 t PIROS: 59% és 40% között van a szervezet állománytáblájában meghatáro-
zott eszközök hadrafoghatósági szintje (1 sor adja meg).

 t FEKETE: 39% alatt van a szervezet állománytáblájában meghatározott eszkö-
zök hadrafoghatósági szintje (1 sor adja meg).
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4. A gyakorlat helyszínei és összeköttetése
A gyakorlat két helyszínen, helyszínenként több színhely berendezésével.

6. ábra:
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4. A gyakorlat helyszínei és összeköttetése

4.1 A munkahelyek elosztása és berendezése

7. ábra:

8. ábra:
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6. A gyakorlat értékelése

6.1 Az értékelés lépései
a) A végrehajtás utáni azonnali értékelés (AAR)  
b) A gyakorlat utáni benyomások megbeszélés (Hot wash up) 
c) A gyakorlat értékelésének összeállítása 
d) Az értékelés végrehajtása  

6.2 A lépések tartalma:

a) A végrehajtás utáni azonnali értékelés: A mozzanatok utáni közvetlen értékelés-
hez (AAR) az értékelés anyagát a döntnöki csoport vezetője az értékelő-elemző 
csoporttal, a gyak. PK-val készíti elő, majd jelentést tesz a gyakorlat vezetőjének. 
Ezt követően a gyakorlatvezető intézkedésének szerint végrehajtja a mozzanat 
értékelését. A jelentésen részt vesznek: a gyakorlatvezető, a gyakorlatvezető-he-
lyettes, a gyakorlat irányító tiszt,  az alájátszók és az ellenerők (OPFOR) kijelölt 
állománya, valamint a végrehajtók.

b) A gyakorlat utáni benyomások megbeszélése: A gyakorlat utáni megbeszélést a 
gyakorlat befejezését (ENDEX) követő napon kell végrehajtani. A megbeszélésen 
részt vesznek a gyakorlatvezető, a gyakorlatvezető-helyettes, a gyakorlatirányító 
tiszt, a döntnöki (elemző- értékelő) csoport tagjai, valamint a SZIK képviselője.

c) A gyakorlat értékelésének összeállítása: A gyakorlat értékelését a döntnöki (elem-
ző-értékelő) csoport vezetőjének irányításával a csoportba beosztott oktatók állít-
ják össze. A jelentés kidolgozását a gyakorlatot követő napra hajtják végre.

d) A gyakorlat értékelése: A gyakorlat értékelését a BHKK-on a gyakorlaton részt vevő 
teljes állomány, valamint a meghívottak részére a gyakorlatvezető hajtja végre.

Az elemző értékelő csoport összetétele
A döntnöki (elemző-értékelő) csoport összetétele „A gyakorlat kiinduló adatai” szerint.

A gyakorlat értékelésének, elemzésének fő szempontjai:
 t a végrehajtók által a gyakorlat fő céljainak, célkitűzéseinek megvalósítása, ki-

emelten a siker elérésének útja, valamint a sikertelenség okai, javaslatok azok 
kiküszöbölésére;

 t a gyakorlók által kidolgozott tervek, elhatározások minőssége, azok megvaló-
síthatósága;

 t a harcfeladatok, küldetések teljesítése során alkalmazott harceljárások, módsze-
rek, fogások, taktikák helyessége; a kialakult helyzetre való reagálás színvonala;

 t a rendelkezésre álló erőforrásokkal való gazdálkodás helyzete, a siker érdekében 
történő alkalmazásra való folyamatos törekvés megvalósítása;
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 t a harctéri rendszerek folyamatos működtetésének megvalósítása; az együttmű-
ködési rendszer működtetése;

 t a meghatározott jelentési rendszer működtetése, a jelentések tartalma és idő-
belisége. 

Az elemző értékelő csoport valós biztosításának végrehajtása
A gyakorlatvezetőség valós biztosításában foglaltak szerint.

A projekt az Európai Unió támogatásával, 
az Európai Szociális Alap 
társfinanszírozásával valósul meg.


